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I N T R o D u e e I o N 

La creación de la ~scuela Superior de Turismo del I.P.N., 

obedece a la creciente demanda por parte del .Sector Tur.ismo, de 

personal altamente calificado que ocupe los empleos generados por 

esta actividad. 

Desde la fundación de la escuela, los estudios prelimina­

res para determinar el contenido del Plan de Estudios de la Lice~ 

ciatura en Turismo, independientemente de otras materias propias 

para la carrera, contemplaron como insoslayable la inclusión del 
aprendizaje de al menos una lengua extranjera, dado que el turis~ 

mo trae consigo una interrelación constante entre los países. 

Por su predominio a nivel Internacional, fue seleccionado 

el.Inglés, pero, a pesar de la importancia concedida a la enseña~ 

za de ese idioma en la carrera, la planeaci6n de los cursos ha e~ 
tado sujeta a improvisaciones y limitantes de diversa índole, y -

las decisiones respecto a Sistemas y Métodos de Enseñanza que se 

emplean han girado, la mayoría de las veces, en torno a factores 

secundarios, raz6n_por la cual los resultados no han sido del toda 

satisfactorios. Tan es así que existe una discrepancia entre los 
conocimientos adquiridos en la escuela ·y aqu~llos que realmente n~ 
cesita el estudiante para el desempeño de su.profesi5n. 

Esta supos~ci6n que hab1a quedado en el aire, ha venido a 

ser corroborada por los resultados de las investigaciones realiz~ 

das con motivo de los Foros de Cons11lta Popular, de cuyas conciu­

siones, emitidas por la propia escuela, se desprende que, en tér­

minos generales, el cauce que se ha dado a los programas de estu-
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dio no satisface los requerimientos del alumno, para que éste a su 

vez pueda cumplir con las funciones que demanda el Sector Turismo. 

Así, se pudo apreciar que: 

La enseñanza y capacitaci6n turística enfrentan 
un crecimiento desmedido y anárquico, tanto.es­
cuelas como planes y programas de estudio, se -
crean y ~edifican sin criterio rector ·alguno; -
siendo una de las caracter!sticas más relevan-­
tes. de la planta docente, su rr-.anifiesta improvi 
sación. (1) -

Estos antecedentes, aplicándolos en especial a la enseñanza 

del Inglés, han generado la inquietud del presente trabajo, cuyo 

prop6sito es: 

Identificar las necesidades de los estudiantes de la Escuela 

Superior de Turismo,. 

Para lo cual se presenta un panorama general explicando la 

importancia del análisis de necesidades y las características de la 

población a quien va dirigido. El procedimiento para identificar 

las-necesidades parti6 de la reallzaci6n de entrevistas prelimina­

res a los alumnos. Esto dio pie a la forr::iulaci6n de pre-cuestion~ 

ríos, cuyos resultados se analizaron para la elaboración definitiva 

de los cuestionarios. De aquí se extrajo la información requerida, 

y de los resultados, una vez analizados, se desprendió objetivamen­

te la identificación de las necesidades de los alumnos que cursan la 

carrera de T.icenciatura en Turismo. 

Son muchos los aspectos que influyen para poder determinar 

(1} consuelo San Miguel, "Foro de Consulta Popular sobre la Forma­

ci6n de Recursos Humanos para el Sector Turismo", p~g. 1 
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lo qué necesita aprender un alumno de la Escuela Superior de Turi~ 

mo respecto al idioma extranjero; no es suficiente el hecho de que 

€.'l. maestro aporte sus si.~gerencias, de que haya o no recursos auxi­

liares, de que el turismo tenga bien definidas sus necesidades y -
de que los maestros las conozcan. Esto no implica que los progra­

mas establecidos y los medios seleccionados para el logro de los 

objetivos, sean los adecuados para satisfacer las necesidades -cu~ 

lesquiera que éstas sean- de un alumno que vive en un contexto "x", 
con antecedentes y características especiales que no ha sido pre-

cisadas ni por el mismo ni por la Instituci6n. 

Una vez que se tiene la identif icaci6n de las necesidades 

del. alumno, se puede establecer una "negociación" entre lo que el 

alumno demanda {sus necesidades), lo que la institutci6n puede ofre 

cer (recursos humanos y materiales disponibles) y los requerimien­

tos del campo de trabajo y entonces llegar a un "arreglo", como 

pro~onen R. Richterich y Jean Louis Chancerel: 

Será por lo tanto necesariamente vital buscar 
un arreglo entre los recursos, objetivos, mé­
todos de evaluación y el currículum pensados 
por el alumno, y los recursos, objetivos, mé­
todos de evaluación y el currículum que la Ins 
tituci6n - Instituci6n-Empleo- y la sociedad -
han más o menos claramente definido para si -
misma (2) . 

(2) It will thus necessarily be vital to seek a compromise between 
The resources, objetices, methods of assessment and curricula 
thought of by learner, and the resources, objetives, methods of 
assessment and curricula which the teaching establichments, user 
institutions and society have more or clearly defined for themsel­
ves. (Trad. de la autora).- Ren~ Richterich & Jean-Louis Chancerel, 
Identifying the Needs of Adults Learning F~eing Language. Pág. S 
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Esta neqociaci6n marca la pauta para la fijaci6n de objeti­

vos concretos y accesibles, para el empleo de una metodología pro­

picia y para la elaboraci6n o selección de material pertinente, lo 

que permite una toma de decisiones basada en los resultados confi~ 

bles de un análisis de necesidades que abrigue la probabilidad-de 

€xi to. 



I 

C A P l T U L O I 

PANORA?V\ GENERAL DEL AN.l\LISIS DE NECESIDADES 

1.1 LA IMPORTANCIA DE LA IDENTIFICACION DE LAS NECESIDADES 

La enseñanza de lenguas extl;'anjer·as, en su evolución, ha pasado de 

la ,improvisaci6n a un conjunto de procedimientos organizados; se 

ha apegado a los principios fundamentales de la sistematizaci6n 

aplicados al campo de la enseñanza. Teniendo como base los mode­

los para la sistematización del Proceso de Enseñanza-Aprendizaje~ 

que son comunes a todas las áreas, y que fueron propuestos a pri!}_ 

cipios de la década' de los 70 por Popham, 1\nderson-Faust y Banathy (1), 

se puede afirmar que, en general, la aplicación de un sistema al 

diseño de un curso implica el seguimiento de una serie de pasos 

lógicamente estructurados, que están enlazados cíclicamente para 

nutrir y mantener vigente el Proceso de Enseñanza-Aprendizaje. 

Planteados los modelos con mayor o menor complejidad, dichos aut~ 

res parten de la especificaci6n de objetivos; esto es, habiendo 

hecho los ajustes necesarios de acuerdo a un diagn6stico o preme­

dición, se fijan o se forll)ulan los miS!l'.os, de ahí se pasa a una 

fase de instrucción o enseñanza en la cual se determinan materia­

les, métodos, tareas de aprendizaje etc.; a continuac~6n aparece 

una fase de evalu~ci6n, que servirá'para verificar si se lograron 

los objetivos o no. De haber alguna falla, se da el seguimiento 

del proceso a la inversa. Inicialmente los sistemas proponían la 

(1) Antonio Ga9'o Huguet,. Modelos de Sistematización del Proceso 

de Enseñanza Aprendizaje .• 
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revisi6n de la fase de enseñanza, sin poner en duda la validez de 

las metas que se hab1an fijado. Esto origin6 que gran parte de 

la atenci6n de los expertos diseñadores de cursos, estuviera con­

centrada por algún tiempo en in\plementar y mejorar los métodos de 

enseñanza, los materiales, etc. Por lo tant9I el maes~ro y lo~ 

recursos se convertían en el nQcleo del sistema; situaci6n que no 

correspondía al prop6sito medular de que el alumno adquiriera el 

dominio de determinados conocimientos o habilidades. 

Como reacción a esa problem§tica, surge el cuestionamiento 

acerca de si los objetivos eran seleccionados apropiadamente. Y 

considerando que un objetivo define en términos precisos cuál será 

la modificaci6n que se espera que el alumno experi.~ente en sus h~ 

bilidades o conducta, se replantea la controvertida interrogante 

De quiián', en funci6n de qué y c6mo se establece lo 
que son cambios deseables en el educando (2). 

El panorama precedente deja entrever que l~s criterios para 

la especifica~i6n de objetivos han sido variados, ·pero la importa~ 

cia concedida al alumno, corno sujeto del proceso, en la mayoría de 

l.os casos ha sido mínima. De todo lo anterior se desprende el cr~ 

ciente interés de los diseñadores por CGntrar su atenci6n en el 

alumno, originando la corriente que alg1Jnos autores de habla Ingl~ 

sa denominan "Student Centred Approach •• . 

Partiendo de la aceptaci5n de que todo sistema· requiere de 
-. 

un prop6sito que Ya a determinar la especificacifüi. de los ~:~jeti-

vos, la transposici6n de este principio a un enfoque cuyo centro 

es el alumno, origina la relevancia que se da a la posici6n del 

alumno con respecto a la especificaci6n de los objetivos. En 

(2) Antonio Gago Huguet, op. cit. pág. 32 
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estas circunstancias, el propósito por el cual el alumno decide 

aprender genera una serie de necesidades que deben tomarse en 

cuenta para poder definir los objetivos. 

El análisis de necesidades se convierte entonces en un i~ 

sumo para el proceso de especificación de obfetivos. Cabe ente~ 

ces definir qué es en s1 una necesidad. Louis Porcher la define 

as1: 

Es algo que-se construye, el centro de redes 
conceptuales y el producto de selecciones -­
epistemol6g ica s (las cuales no son inocentes 
en si mismas, por supuesto) (3). 

Como se ve, la necesidad para este autor, existe a un ni• 

vel emp1rico y es necesario contar con una "herramienta" para ide!!_ 

tificarla. En el éaso de las necesidades del alumno, esta defini 

ción podría rebatirse en el sentido de que las necesidades no su~ 

gen como producto de actos volitivos; es decir, uno no se constr~ 

ye o se busca una necesidad, sino que emerge derivada del espacio 

que se da entre un estado inicial y un propósito, y de las circun~ 

tancias en que se pretende llevarlo a cabo. 

Roger A. Kaufman da la siguiente definición: 

Una necesidad educativa se define como la -
discrepancia mensurable (o la distancia) en 
tre los resultados actuales y los deseables 
o convenientes (4) • 

(3) It is a thing that is constructed, the centre of conceptual 
networks and the product of a number of epistemological choices 
{which are not innocent themselves, af course). (Trad. de la -­
autora). René Richterich y Jean Louis Chancerel, op. cit., pág. 6 

(4) Roger A. Kaufman, Planificación de Sistemas Educativos, pág. 16 
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La única forma en que alguien contribuye a configurar sus 

necesidades, que efectivamente podrian considerarse como el cen­

tro de redes conceptuales, es en la medida en que se le propor­

ciona la oportunidad de conocer varias formas de satisfacer esas 

necesidades y el sujeto selecciona la apropi17~a. Pero como las 
selecciones epistemol6gicas, como lo menciona Porcher, no son in2_ 

centes en sí mismas, generalmente estan fuera del control del 

alumno. 

Michel Rousson, citado por Richterich y Chancerel, dice: 

Una necesidad podr1a ser considerada como la 
expresi6n de un proyecto (ya sea realista o 

·no, ya sea explicito o impl1cito) de un agen 
te social (individual o colectivo) que se eñ 
frenta a una necesidad que nace de la rela-= 
ci6n de~ agente con el medio ambiente social (5). 

Es decir, una persona decide capacitarse para interactuar 

dentro de un contexto social, para lo cual, necesita un nivel 

adecuado de competencia linguistica y comunicativa. 

Las definiciones de "necesidades", como se observa, tienen 

diferentes enfoques. Una necesidad, aunque es intangible en sí, 

y de forma variada·, es posible captarla a trav€s de i.::s manifes­

taciones del individuo y de agentes externos -como el contexto 

socia1- que la determinan. 

(5) Need could be regarded as the expression of a project (whether 
or not realistic, whether explicit or implicit) of a sOcial aqent 
{individual or collective) vis-a-vis a necessity stemrning frcm 
agent's relationshi~ with the social environment. (Trad. de la au­
tora). Ren~ Richterich y Jean Louis Chancerel, op. cit., p§g. 6 
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En particular,para este estudio ha sido considerada la 

siguiente definición operacional: 

Una necesidad es un requerimiento a cubrir en raz6n de un 

deseo manifiesto o de una obligaci6n. 

Las dimensiones de una necesidad se dan con base en vario_s 

factores, tales como las características personales del alu..rnno, 

el grado de desarrollo de sus habilidades linguísticas, el medio 

ambiente (pedagógico, social, cultural etc.) y otros. 

Siendo pues el alumno conocedor del propósito que lo lleva 

a aprender algo, y siendo sus necesidades determinadas por sus 

condiciones tanto intrínsecas (características y recursos perso~ 

nales) como por las variables externas (medio ambiente social, ec~ 
n6mico,etc.) que lo afectan, su participación, corno principal su 

jeto i~volucrado dentro del Proceso de Enseñanza Aprendizaje, r~ 

sulta funda~ental para poder especificar los objetivos. 

El análisis de necesidades en el caso de la Enseñanza de 

Ingl€s como Lengua Extranjera, independientemente de que se jus­

tifica por los principios sistemáticos ante mencionados, se ha 

desarrollado simultáneamente a la modalidad de enseñanza conoci­

da como Inglés con Prop6sitos Específicos. El avance y la expa~ 

si6n del estudio de las ciencias y de ia tecnología requieren r~ 

sultados más concretos, más específicos y en el menor tiempo po­

sible. Por lo tanto, el prop5sito-.por el cual el alumno aprend~ 

rá el idioma es cada vez más definido, y en la medida en que un 

curso habilite a los interesados para satisfacer sus objetivos 

particulares, mayor será la motivación y el rendimiento que s~ 

logre. De tal manera que, como dice Pauline Robinson : 

, 



En la Enseñanza de Lenguas con Prop6sito -
Específico, los prop6sitos para los cuales 
el alumno usar~· el lenguaje son de suma im 
portancia. Esto implica dos cosas: prime= 
ra, el alumno y el maestro deberían estar 
constantemente alertas ante estos propósi­
tos y no introducir material irrelevante -
al curso¡ en segundo lugar un curso de In­
glés con prop5sitos especificas debiera as 
tar centrado en el al\l!Ililo (6). -

10 

Y una vez que se aclara el prop6sito del alumno, el si­

guiente paso en consecuencia, es la identificación de necesidades. 

Continuando con la idea del mismo autor podemos ver que: 

La atenci6n a las necesidades del alumno es 
un elemento clave en cualquier definici6n -
de Inglé~ con Propósitos Específicos (7) • 

Para identificar las necesidades, se han tpmado como base 

dos obras de reciente edici6n: Identifying the Needs of Adults 

Learninq a Foreign Languaje, de R. Richterich & J.L. Chancerel, 

(6) In SP-LT. The Language - using purposes of the learner are· 
paramount. This irnplies ~wo things: f~rstly that the learner and 
teacher should be constantly aware of these purposes and not intro 
duce irrelevant material into the course, and secondly and more iiñ 
portantly, that and E.S.P. course should be learner centred. (Trad. 
de la autora). Pauline C. Robinson E.S.P. (English for Snecific 
Purposes), pág. io 

(7} Attention to the needs of the learner is certainly a key element 
in any definition.of ESP. (Trad. de la autora}. lbid. 
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y Communicative Needs Analiysis, de J.L. Munby. El trabajo de e~ 

tos autores engloba el resultado de las investigaciones en el ca~ 

po y proporciona una excelente base téorica indispensable para la 

recol.ecci6n de la información que conduzca, como lo define Munby, 
a tener un "Perfil de Necesidades". Se pres~_nta a continuac:l .. 6n 

un resumen del enfoque de ambos autores. 

Ri.chter¿.ch y Chancerel tienen como objetivo demostrar que 

las fases de Proceso de Enseñanza son interdependientes y que el 

Análisis o Identificación de Necesidades debe ser parte integral 

del mismo; sugieren, asiI"...ismo, "instrumentos conceptuales" para 

llevarlo a cabo. Para ellos, la situación ideal es aquella en que 

el sistema se centr~ en el alumno; sin embargo, como el aprendiza­

je no se da en forma aisiada, lógicamente se verá afectado por fas 

tores circundantes ,como ~a instituci6n, el trabajo y la sociedad, 

aparte de los recursos, el curricul.um, los objetivos y las formas 

de· evaluar. Por lo tanto, debe buscarse una negociación que lleve 

a un acuerdo entre todos los elementos. Ellos consideran a la ide~ 

tificaci6n de las necesidades como un medio viable para que se es­

tablezca el "compromiso"' entre el alumno y la Institución. Es pr~ 

cisamente el instrumente conceptual de Richterich y Chancerel un -

medio que permite al alu..,-mo y a la Institución proyectar juntos el 

aprendizaje. Es~e instru.~ento consiste en la recolección de una s~ 

rie de da.:os, a diferentes niveles, relacionados con diferentes a,~ 

pee tos, ~;•1cs, como ellos mismos definen; 

Las necesidades están conformadas por el in­
dividuo o grapo de individuos, de acuerdo a 
una experiencia real compleja. En consecue~ 
cía, son variables, multiformes e intangibles (8). 

(8) They are built up by the indi.vidual or u group of ;i,ndi,viduals 
from an actual complex experience. They are in consequence, va­
riabie, multiform and intangible. {Trad. de la autora). Richterich 
~ .. Chance:r.:::i., op. cit. p§g. 9 
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La información que ellos consideran debe reunirse, está 

distribuida en tres categor1as generales: 

I. Identificaci6n de necesidades por el alumno antes 

y durante el curso. 

II. Identificaci6n de las necesidades del alumno llev~ 

das a cabo por la Instituci6n antes y durante el -

curso. 

III. Identificaci6n de las necesidades del alumno hecha 

por la Institu~i6n-Empleo. 

Estas categor!as dependerán de los recursos, los objetiv~s 

los métodos de evaluaci6n y el curriculum. Sugieren diferentes 

métodos para obtener esta informaci6n (entrevistas, cuestionarios, 

investigaciones, etc). Entre los aspectos que ejercen influencia 

soqre el alumno, está el Sociol6gico, el que Richterich & Chancerel 

prefieren dejar para una investigaci6n más profunda, debido a su 

vastedad. 

Munby, a diferencia de los autores anteriores, se basa pri~ 

cipalmente en el hecho de que el alumno se desenvuelve en la soci~ 

dad, por lo tanto, adopta un marco téorico socio-linguístico. El 

trabajo de Munby está encaminado a tratar de aportar una soluci6n 

a un problema crucial, que él plantea en los siguientes términos: 

" ¿Cómo específicar válidamente la competencia comunicativa, 

meta en el diseño.de cursos de Inglés con Prop6sitos Específicos?". 

La respuesta a esta interrogante está dada en dos fases: 

primero, la creación de un sistema que permita descubrir las nece­

sidades comunicativas; en segundo lugar, la conversión de éstas en 

contenido de un Programa. Para la primera fase Munby propone un 
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modelo que llama "Procesador de Necesidades Comunicativas" (~ 

municative Needs Procesor) • Este consta de ocho secciones o par! 

metros: los primeros cuatro (a priori) sirven para recolectar in­

formación no linguística y son, a su vez, el insumo para los otros 

cuatro (a posteriori) restantes, que son loa ,que propor.cionan :i;ea±_ 

mente la 1nformación. 

Así pue~, partiendo de la identidad del participante, los 

parámetros "a.priori" sirven para identificar el propósito por el 

cual se va a estudiar el idioma, el medio ambiente físico y psico­

social, las personas con quienes va a interactuar y el medio, modo 

y canal que va utilizar para comunicarse. Una vez que se tienen 

estos datos, se puede pasar a la fase "a posteriori" donde, basán­

dose en el insumo provisto por los puntos anteriores, se procesan 

los datos para saber qué tipo de Inglés es el más adecuado, cuál 

es el nivel de dominio del lenguaje meta, las actividades que tie­

ne ·que realizar el participante y, finalmente, c6mo es que va a -

realizar estas actividades. 

1.2. CARACTERISTICAS DE LA POBLJ'l,CION SUJETA AL ANALISIS DE ÑECE­

SIDADES. 

Se intenta identificar las necesidades de los alumnos de la 

carrera de Licenciatura en Turismo del Quinto Semestre en adelante. 

Estos jóvenes, cuya edad fluctaa entre los 19 y los 23 años, en su 

mayoría provienen de las escuelas vocacionales del I. 

donde egresan con una capacitación que les permite 

senvolverse como técnicos en turismo. El resto de la 

P. N., de 

de­

poblaci6n 
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procede de otras escuelas de nivel ~edio superior, tanto locales 

como foráneas, como el Colegio de Bachilleres, el Colegio de 

Ciencias y Humanidades, las Preparatorias Particulares, las Es­

cuelas Normales, etc. El nivel socio-cultural de unos y otros 

tienen, carencias; muchos trabajan para ayudarse económicamente y 

algunos no alcanzan todavía el nivel de madurez esperado, por lo 

que podr~a decirse que el estudiar es
1

para muchos.1 un esfuerzo ve~ 

daderamente loable. 

La carrera quP. están cursando es para optar al título de 

Licenciatura en Ad.ministraci6n de Empresas Turísticas, en cual­

quiera de las tres especialidades que ofrece: Administraci6n Hot~ 

lera, Agencia de Viajes y Transportación Tur1stica o Planeacion y 
Desarrollo Turístico. Los estudios tienen una duraci6n de ocho 

semestres y en todos ellos el Inglés es una materia de carácter 

obligatorio no seriada. 

Respecto a sus conocimientos de Inglés, un 85% comenzaron 

corno falsos principiantes (recordamos que todos los programas de 

nivel medio y medio superior incluyen la enseñanza de Inglés de 

alguna manera) y el 15% restante proviene de escuelas donde no se 

imparte Inglés. Ahora bien, al iniciar la carrera y actualmente¡ 

después de casi cuatro cursos de Inglés general, un 60% de ellos 

solo han pasado a ser principiantes;; la minoría restante no reb~ 

sa un nivel intermedio. 

Aunque ~l Análisis de Necesidades debiera efeotuarse desde 

un principio y a ~odas los niveles, se ha seleccionado el Qu~nto 

semestre porque el alumno pasa aquí de un tronco común a la espe­

cialidad, además de que está contemplado como un semestre introdus 

torio al campo particular de las especialidades. Los grupos se 

dividen de acuerdo a cada especialidad y los programas se apegan a 
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.las materias propias de cada área. Esto da oportunidad a limi­

tar precisamente el universo en el que va a usarse la lengua ex­

tranjera, con la intenci8n de que los cursos de Ingl@s se desa­

rrollen paralelamente a cada especialidad( es decir, como un me­

dio indirecto de llegar al mundo exterior real del alumno, lo 

cual es de mucha utilidad, ya que, como sostie-ne H,G. WÍ.ddowson': 

Una ~engua extranjera puede estar asociada con 
aquellas áreas de uso que están representadas 
por las otras materias del programa de la es­
cuela, y Ssto no solo ayuda a asegurar el ia·zo 
entre la realidad y la experiencia propia del. 
alumno, sino que nos provee de los medios m§.s 
seguros que tenemos para enseñar el lenguaje -
corno comunicación. (9). 

Esto explica
1
por qué el Análisis de Necesidades se llev6 

a cabo a partir de Quinto Semestre para cada una de las especi~ 

lid.ades. 

(9) a foreing language can be associated with those areas of use 
which are represented by the other subjects on the school cu-rricul.um 
and that this not only helps to ensure the link with reality and 
the pupils' own experience but also provides us with the most 
certain rneaas we have of teaching the language as comniunication. 
(Trad. de la autora). H.G. Widdowson, Teaching Language as 
c·ommunication, pag. 16 



C A P I T U L O I I 

ANAL IS IS DE NECESIDADES 

2.1. IDENTIFICACION DE NECESIDADES 

De los tipos de informaci5n propuestos por Richterich & 
Chancerel, que pueden recogerse para identificar las necesidades, 

se consideraron primordialmente "Las Necesidades del alumno iden­

tificadas por el mismo."· 

Por lo que respecta al contenido de la informaci6n, éste 

se determin6 por lo expresado por los diferentes elementos parti­

cipantes, por lo sugerido por los autores leidos en los casos en que 

fue conducente, y por el conocimiento e intuición que proporcion6 

el contacto con la Instituci6n. 

El procedimiento estuvo basado en la aplicación y en el 

análisis de un cuestionario, para lo cual se realiz6 con anterio­

ridad una serie d~ entrevistas y un pre-cuestionario. 

se decidió tomar ·una muestra representativa de 120 alumnos, 

que hacen un 12% de un total de aproximadamente 1000. Los cuesti~ 

narios se aplicaron a alumnos de cuarto y sexto seme~tres, puesto 

que actualmente ~6lo se cursan semestres pares, además de que, 

para la evaluación de los resultados, se establece asi una co~ 

paraci6n entre los alumnos de 4~ y &~ semestres, de lo que resulta 

un análisis de discrepancias. 
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2. 2. ENTREVISTAS 

El prop6sito de las entrevistas fue detectar, a grandes ra~ 

gos, cuáles eran las &reas que requer1an de mayor exploración, con 

el objeto de que fueran investigadas con mayor detalle.en el pre­

cuestionario. Las entrevistas se dirigieron a alumnos, maestros y 
prestadores de servicios. 

La técnica seleccionada para reali·zar las entrevistas fue 

la exploratoria, y se dio libertad para que el entrevistado expre­

sara sus opiniones, siempre y cuando se mantuviera dentro de la l~ 

nea del ter:ia a tratar, en este caso, las necesidades del alumno. 

El uso de la grabadora permiti6 registrar la informaci6n de 

las entrevistas,que, se hicieron en forma individual para evitar 

cualquier tipo de presi6n o influencia en la opinión del entrevis­

ta40. 

La pregunta seleccionada para iniciar la entrevista fue: 

"¿Para qu€ necesita (Ud.) (el alumno) aprender Inglés?". Los obj~ 

tivos de la preg•inta eran corroborar si verdaderamente existe la 

necesidad de aprender ese idioma: saber si hay un prop6sito defin.!_ 

do para, de ah1, poder pasar a otros puntos. La intenci6n fue ta~ 

bién centrar al entrevistado para guia~lo al tema espec1f ico de la 

entrevista, que era descubrir qué necesidades tiene para poder lo­

grar su ~eta. Se entrevistaron a 30 alumnos que cursan actualmen­

te el 4~ y el 6~ semestre. 

2.3. RESULTADOS DE LAS ENTREVISTAS 

La pregunta "¿Para qué necesita (Ud.) (el. alumno) aprender 

Inglés?" tuvo una respuesta _bastante clara: la mayor parte de los 
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alumnos -Un 90%- consideraron. que aprender el Inglés es básico para 
todos los campos y en especial para su carrera. Se notaba cierta 

artificialidad, debido seguramente a que no tienen precisado el 

tipo de actividad que van a realizar. 

Una vez aclarado este punto, se trát6 de enfocar las·e~ 

travistas hacia lo que se necesitaba aprender. 

Un 80% de los alumnos enfatizaron su necesidad de dominar 

e.l idioma en fcrma oral, ya que por su contacto con los turistas y gen 
/' -

te del medio así lo requerirg; el 20% restante indicó que, aparte 

del lenguaje hablado, necesitan expresar ciertas cosas por escri­

to; un 10% rnanifest6 cierta inquietud por estudiar aspectos gram~ 

ticales dentro de los cursos, ya que, el dominar las reglas les 

permitiría comprend~r mejor el idioma y les proporcionaría una s~ 

guridad para expresarse. Como sugerencia común, todos expresaron 

su.interés por estudiar temas y situaciones variados que les per­

mitan ampliar su cultura, al principio de índole general y, a me­

dida que se fuera avanzando en la carrera, apegados a la actividad 

turística y al lenguaje técnico especializado, dándole mucha impo~ 

tancia a éste último aspecto, ya que será fundamental para el de­

sempeño de su trabajo. 

Un 50% de los alumnos propuso, ~orno una necesidad, que se 

definiera la utilizaci6n de textos americanos o de textos britá­

nicos en los cursos, ya que la cornbinaci6n de ambos les descon-

trola. Hubo al.gunos comentar;ios aislados respecto a limita-

ciones econ6micas. 

Un 90% consider6 insuficientes las 5 horas de clase a la s~ 

mana, y propusieron un incremento tanto en las horas de clase como 

en el uso del laboratorio. 
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Al ·marg~n de todo lo anterior, se notó una tendencia recu­

rrente a caer en consideraciones acerca de la metodolog1a emplea­

da por el profesor; se presentaron múltiples sugerencias para me­
jorar los m~todos de enseñanza, tales como: la práctica oral con~ 

tante, en pares o en pequeños grupos, con ay~~as audio~visuale~; 

las lecturas de comprensión, la exposición de temas, las convive~ 
cias, etc. Sin embargo, esta información, a pesar de lo relevan~ 

te, no se consLderó pertinente para la Identificación de Necesid~ 

des. 
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2.4. EL PRE-:UESTIONARIO 

El objeto de este pre-cuestionario fue validar las pregun­

tas para determinar cuáles formarían parte del cuestionario defi­

nitivo que se aplicaría a los alumnos. Las P,~eguntas ~ncluída~ 

en el pre-cuestionario se elaboraron teniendo caro base , ~ la infonnación 

recabada en las entrevistas precedentes, tratando de enmarcarlas 

dentro de los ~uatro aspectos especificados p~r Richterich & Ch~ 
cerel, en relación a los cuales el alumno debe identificar sus 

necesidades, sus recursos, sus objetivos, los métodos de evalua­

ción y la "curricula". La importancia concedida a cada uno de 

estos puntos, se hizo en la función .a la dificultad. para poder obtener 

la información de alguna otra forma. 

La sección no numerada corresponde a datos personales; va­

riables éstas que pueden combinarse con la primera pregun­

ta, que se refiere a si la
1
persona es introvertida o extr3_ 

vertida; con la segunda, que se refiere a la facilidad o 

dificultad para aprender el idioma, y con la tercera, que 

nos demuestra la actitud del alumno hacia la clase, la cual 

se ve reflejada en su asistencia, y en ciertos rasgos de la 

personalidad que nos permiten tener una idea más completa 

de la identidad del alumno. 

De las preguntas 4 a la 19, se trata de obtener información 

del alumno con respecto a s~s objetivos. Las.preguntas 4 y 

5 sirven para considerar el tiempo que el alumno dedica al 

idioma dentro y·fuera de la escuela. 

La pregunta número 6 está enfocada a determinar el nivel de 

dominio de la lengua que tiene al alumno; las opciones es-
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tán basadas en lo propuesto por J.L. Munby en el parámetro 

denominado "Lenguaje Meta". 

La pregunta número 7 pretende verificar si el alumno tiene 

definido su objetivo. La pregunta número 8 sirve para co­

rroborar la anterior. 

La pregunta número 9 es para clasificar de acuerdo con la 13§. 

pecialidad que el alumno va a seleccionar. 

Las preguntas números 10 y 11 son para especificar concre­

tamente, el tipo de trabajo que el alumno desempeñará y s~ 

ber si tiene conocimiento de él. 

Las preguntas números 12, 13 y 14 están encaminadas a ver 

si el alumn~ está convencido de la utilidad del Inglés para 

su trabajo. 

La pregunta No. 15 es con el objeto de identificar las act.!_ 

vidades que el alumno pudiera realizar, lo que constituye 

una parte del "Evento Comunicativo" de Munby. 

La pregunta No. 16 presenta una lista de las funciones co­

municatj.vas· más representativas que se derivan de las act.!_ 

vidades ':;'Je se va a realizaJ: •. ~y que aclarar aquí que no se tra 

ta de h~cer un análisis de funciones, sino de expresar coh~ 

l'.~nteme:nte cuáles son las actividades. Se su~one que el e§_ 

t.l,iliante ya está familiariza-do con esas funciones, ya que 

se han manejado en semestres anteriores. 

r,as preguntas 17 y 18 se limitan a determinar el medio am­

biente, es decir las condiciones bajo las cuales se utiliz~ 

rá el idioma. Las opciones han sido seleccionadas textual-
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mente de lo propuesto por Munby en el parámetro "Escenario" 

(Setting). · 

Mediante la pregunta 19 se verifica la necesidad de incluir 

aspectos gramaticales en los cursos. 

Las preguntas 20 y 21 se refieren a las fo.rmas de evaluar¡ 

se trata de conocer el punto de vista del alumno. 

De las preguntas 22 a 25 se trata de incursionar en aspec­

tos cuestionables de el curriculW'! •. 

se presenta a continuaci6n el formato del pre-cuestionario 

dado a los alumnos. 



PRE-CUESTIONARtO PARA IDENTIFICAR 

LAS NECESIDADES DE LOS ALUMNOS 

(SA SEMESTRE ~ POSTERIORES) 

DATOS PERSONALES: 

Edad ___ _ Sexo ---- Estado Civil _ ___,, __ 

Qcupaci6n del Padre _____ ~--- Ocupación de la Madre _____ _ 

¿Trabaja Usted? Sí __ _ No __ _ 

Puesto ----- ,Tiempo ___ _ Tipo de Empresa_~----------

¿Q~ién sostiene sus estudios? 
Padre Madre Conyuge ___ __ Ud. Mismo ---
Beca ___ _ Otros __ __ 

l.- Se considera usted una persona: 
Introvertida ____ _ Extrovertida ______ __ 

2.- El aprender el idioma Inglés le ha parecido a Ud.: 

Fácil Dif1cü ----
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3.- Escoja la opci6n que m:is se acerque a su persona: 

~~~~Asiste·con regularidad, cumple con sus trabajos y ta­
reas de clase, participa activamente. 6 

~~~~ Cumple con algúnas tareas, participa poco y asiste po~ 
que es necesario. 5 · 

~~~~ Casi nunca cumple, utiliza la hor~ de Inglés para est~ 
diar otra materia si puede. 

4.- ¿Practica Ud. el Inglés fuera de la escuela? Si_____ No ____ _ 

¿De qué manera?~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-

5.- Cuanto tiempo emplea Ud. en promedio a la semana para estudiar 
Inglés (hacer tareas, leer en Ingl~s, etc.) Horas. 

6-- Elija una de cada par de las siguientes opciones: 
Actualmente Ud. puede expresar (se) en.Inglés. 

a) Oraciones graroaticalmen b) Oraciones gramaticalmen-
te simples. - te complejas. 

a) un contenido en tªrrninos 
muy generales. 

a) Sólo en determinadas si­
tuaciones. 

a) Con equivocaciones 

a) Con fallas de constuc­
ci6n. 

a) Con diccionario 

a) Sólo si le repiten la 
pregunta. 

a) Trastabillando 

a) Preferentemente por e~ 
crito. 

b) Un mensaje con detalles 

b) En cualquier situación. 

b) Sin equivocaciones 
b) Sin fallas de construc­

ci6n. 

b) Sin diccionario 
b) Aun cuando no le repi­

tan la pregunta. 
b) Fluidamente 

b) Preferentemente en fo~ 
ma oral.. 
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7.- Ud. cursa la materia de Inglés porque: 

Tiene un objetivo particular 

Para cubrir un requisito_~~~~--

a.- Si tiene Ud, un objetivo descr!balo brevemen~e~-~-~---

9.- ¿Qué especialidad va a elegir Ud.?~~~~~~-----~-~-

10.- ¿Sabe Ud. cuál ser§ su ocupaci6n al terminar sus estudios? 

st __ _ No __ _ 

11.- En caso de haber contestado afirmativamente, mencione Ud. 3 

puestos que pudiera llegar a ocupar: 

12.- ¿Requieren estos puestos el dominio del Inglés? 

13.- ¿En qué forma? 

a) Escribir 

Sí ----

b) Hablar 

No ___ _ 

e) Entender d) Leer 

1 



27 

14.- ¿Con ·qué frecuencia? 

a) Nunca b) Ocasional.mente e) Regularmente 
d) Frecuentemente e) Todo el tiempo 

15.- iPara qué situaciones? (elija una o varias opciones) 
a} Entrevistas 
b) Trato formal o de negocios 
c) Juntas 
d) Traducciones 

e) Conversaciones telefónicas 
f) Escritura de cartas 

g)·Asistencia a conferencias en Inglés 

h) Consultas bibliográficas 
i) Llenado de ~ormas 

j) Atenci6n al público 

k) Comunicaci6n oral por medio de un micrófono 
1) Env1o de mensajes por telex 
m) comunicaci6n oral por medio de radio 

n) Elaboraci6n de discursos 
ñ) Dictado de conferencias 
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16.- Para.las situaciones anteriores Ud. necesitar1a: 
(Elija una o varias opciones) 

a) Pedir y/o dar informaci6n 

b) Expresar preferencias 

e) Manifestar su acuerdo y/o desacuerdo .. 

d) Dar 6rdenes 

e) Discutir 

f) convencer 

g) Sugerir 

h) Dar una opinión 

i) Explicar 

j) Describir 

k) Definir 

l) Confirmar 

m) Revisar 

n) Corregir 

ñ) Comparar 

o) Di.sculparse 

17.- su trabajo será: {Elija una de cada par de características) 

a) Prof asional b) No profesional 

a) Privado b) .En contacto con el público 

a) Ambiente familiar b) Ambiente no fami1iar 

a) Ambiente ruidoso b) Ambiente sin r.uido 

a) De ritmo ,acelerado 'b) de ritmo pausado 

a) Formal b) Informal. 

a) ·Jerárquico b) Igualitario 

a} Festivo b) Serio 

a) Agresivo b) No agresivo 



18.- Su trato con las personas será: 

a) Individual 

b) Grupo pequeño 

e) Grupo grande 
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19.- ¿Cree Ud. que para el aprendizaje del idiomá Inglés es impoE:, 

tanta el estudio de la gramática? sí __ _ No ___ _ 

¿Por qué? 
---------------~~----------------------~--~---

20.- Prefiere Ud. que la evaluación sea en forma de 

a) Examen Oral b) Examen Escrito 

21·.- ¿Cree Ud. que deban existir otras formas de evaluación? 
Sí_____ No _____ ¿Cuales? _______________________________ __ 

22.- ¿Considera Ud. que las 5 horas de clase a'la semana son sufi 
cientes? s1·____ No_ ¿Por qu~? ___________ _ 

23.- Considera Ud. que el número de alumnos por secci6n es: 

/ a) Adecuado b) Son muchos c) Son pocos 

24.- ¿Las sesiones de laboratorio son de utilidad? sí _____ No ____ 

¿Por qu~?·---------------------------------------------
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25.- Marque usted del l al 4 en forma decreciente de importancia, 

los siguientes incisos de los componentes de.la enseñanza. 

El contenido de los programas 

~~~~ La forma de impartir la clase pp;:: parte del maest~o 

La evaluación de conocimientos 

El material utilizado 
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2.5. ANALISIS DE LOS R.ESULT.l\DOS DEL PRE-CUESTIONARIO 

La aplicaci6n del pre-cuestionario permiti6 detectar cuáles 

de las preguntas requer!an de una mayor claridad o especif icaci6n 

en su planteamiento y cuáles resultaban irrelevantes para este.es­

tudio. 

Analizando los resultados, se vio que combinar preguntas ~e 

opción múltiple con preguntas abiertas producía cierto descontrol, 

a lo cual contribuía el hecho de que las instrucciones variaban y 

eran imprecisas; en algunos casos, inclusive, se daba por entendi­

do que el encuestado pod1a inferir qu~ se le estaba pidiendo en .c~ 

da punto. 

Independientemente de lo anterior, result6 que las pregun­

tas abiertas proporcionaban una gran variedad de información sin 

qué pudiera c!ársele mucha válidez, puesto que a veces el encuest~ 

do se desviaba del tema o tenía limitaciones para expresar cier­

tas respuestas, además de que se mul tipl:icaba el trabajo de la ~ 

laci6n posterior. 

Por todo lo.anterior, se opt6 por dar uniformidad al cues­

tionar:io, ofreciendo en todas las preguntas opciones que concen­

traban la.$ posibilidades que habían resultado de la aplicación 

del pre··cuestionario, facilitando a la vez las instrucciones. 

Las rnodifxcaciones realizadas fueron las siguientes: 

se indic6 en forma general, ~ara todo el cuestionario, que debía 

marcarse con una (X)la opción correspondiente; las rayas fueron 

sustituídas }?or paréntesiS.;: y sOlo en los casos que lo precisaban, · 

se dio una explicaci6n más detallada. 

1 
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Se conserv6 la divisi5n original del pre-cuestionario: 

Datos Personales (No Numerados} y cuerpo del Cuestionario (Numera­

dos). 

En la secci6n de Datos Personales se formularon opciones . . 
para cada uno de los puntos. Se eliminó la información referente 

a puesto y tipQ de Empresa, ya que no aportaba gran cosa, dado que 

en la mayor!a ge los casos se trataba de trabajos ajenos al área 

de estudio. Se consideró únicamente si el alumno trabajaba o no 

y cuántas horas al día. 

El enunciado de la pregunta 3 se cambió de "Escoja la op­

ci6n que m~s se acerq\le a su persona" a "Escoja la opción que esté 

rn!is de acuerdo con su persona". 

En el complemento de la pregunta 4, "¿Practica Ud. Inglés 

fuera de la escuela? sf - no ¿De que manera?", se dieron opciones 

y se convirti6 en otra pregunta. 

Para la pregunta 5 se dieron opciones concretas respecto 

al tiempo que estudia la persona fuera de las horas de clase. 

En la pregu~ta No. 6 se simplificaron las instrucciones 

que dec1.an "elija una de cada par de las siguientes opciones", 

quedando: "De cada par de ·opciones selecc.ione una" . Para evi­

tar confusión fue necesario también, dejar un sólo inciso y dejar 

an1camente la5 de paréntesis en blanco. 

La pregunta número 7 fue eliminada, ya que la respuesta 

resultaba obv~a y además podía quedar incluida en la pregunta B, 

donde también se dieron opciones para que el alumno marcara cuál 

era el objetivo por el que estudiaba Inglés. 
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Pura la pregunta 9 se dieron las opciones pertinentes res­

pecto a las 3 especialidades: Administración Hotelera, Agencia de 

Viajes y Transportaci6n Turística y Planeaci6n y Desarrollo Turí~ 

ticos. 

La pregunta 10 se integra a la 11 propÓrcionando ejemplÓs 

de los difer~ntes puestos existentes. 

En la pregunta ntimero 13 se clarif.ic6 el. inciso c) "Enten­

der", expresándolo como "Escuchar y entender". 

Las preguntas números 12, 14, 15 y 16 no sufrieron ninguna 

alteración. 

En la pregunta No. 17, al igual que en la 7, se simplific~ 

ron las instrucciones. 

Para el complemento de la pregunta 19 "¿Cree Ud. que para 

el aprendizaje del Idioma Inglés es importante el estudio de la 

gramática? sí - no por qué", se prefirió un enfoque hacia los a~ 

pectes gramaticales que presentan más dificultad, ya que respon­

der por qué es importante la gramática, implica la expresión de 

conceptos sumamente complejos, sin que realmente se obtenga in­

formación ~e utilidad. Así que, se incluyó otra pregunta con 

opciones acerca de los aspectos gramaticales más críticos. 

En la pregunta 20 se aclararon las opciones, R en la 21 se 

integró la parte abierta con la .suposición de que era obvio que 

si hay otras formas de evaluación; se proporcionaron, además, eje~ 

plos para que de ah! se desprendiera cuáles son las que se apegan 

al caso. 

La pregunta 22 se -redujo a que marcaran "sl." o "no''. S;i, 
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la contestaci6n era afirmativa, no existía problema alguno; pero 

si era negativa, podría atribuirse el hecho a que quizá hubiera a! 

gGn factor qu~ obstaculizara el logro del aprendizaje. 

A la pregunta 23 se cambiaron las opciones, quedando; adecu~ 

do, excesivo, 'insuficiente e irrelevante. 

La pregunta 24 present6 las mismas dificultades que la 22; 

de no ser suficientes las sesiones de laboratorio, es porque no se 

l.ogra lo previsto; por lo tanto, se verificó la real. eficiencia" 

del laboratorio de idiomas así como su aprovechamiento. 

En la pregunta 25 se cambiaron las iilstrucciónes: en lugar 

de indicar "Marque con el 1 el aspecto más importante y sucesiva­

mente el menos importante de los siguientes incisos componentes de 

la enseñanza, se es'pecific6: "Enumere los siguientes aspectos de 

acuerdo al grado de importancia, segan ':o considere usted. 

A pesar de J.as modificaciones, el número de preguntas no se 

alter6, ya que, si bien·, se eliminaron algunas, fue necesario am­

pliar la informaci6n requerida en otros aspectos. 

Una vez efectuadas las anteriores modificaciones al precue~ 

tionario, el cuestionario definitivo, cuyo formato se presenta·a 

continuación, se aplic6 a·los alumnos.· 



2.6 CUSSTION.ARIO PARA IDENTIFICAR LAS NECESID~ 

DES !>E LOS ALUMNOS DE LA ESCUELA SUPE­

RIOR DE TURISMO (5ll-SEHESTRE Y PO~ 

TERIORES 

I. DATOS PERSONALES 

35 

Instrucciones: Marque con una (X) l.a opci6n correspondiente. 

Edad 
lB-20 

Sexo 
Femenino 

Estado Civil. 

) .Soltera 

¿Trabaja Ud.? 
) Si 

) 21-23 ) 24-26 ) ,27-29 

) Mascul.ino 

) Casada 

) No 

En caso de haber "contestado afirrnatLVatnente, 
¿Cuántas horas trabaja? 

) 0-2 ) 3-5 

) 30 6 más 

Otro 

6-8 
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¿Qui6n sostiene sus estudios? 

) Padre y /o Madre ) O:myuge ( ) Ud. Mi.srro ( ) Beca ) Otro 

Ocupaci6n de la Madre 

Prof esionista 

«, ) Ana de casa 
) :E)ipleada 

} otra 

Ocupaci6n del Padre 

Profesionista ( ) Elr(:lleada 

) l'lgricultor ( ) otra 

) Ccllerciante 

) Conerciante 

rr. INFORMACION ACERCA DE LA LENGUA EXTRANJERA 

t > secretaria 

( ) Obrero 

Instrucciones: Marque con una (X) la opci6n correspondiente. 

l. Se considera a s1 mismo una persona 

) Introvertida ) Extrovertida 

2. El aprender el idioma Inglés le ha parecido a Ud. 

) F~cil ) Difícil 
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3. Escoja la opción que esté más de acuerdo con su persona. 

Asiste con regularidad a clase, participa activamente, 
cumple con sus tareas 

Asiste a clase porque es necesario, participa poco, cum 
ple con algunas tareas. 

Utiliza la hora de la clase de Inglés para estudiar otra 
materia, no participa, casi nunca cumple con sus tareas. 

4. ¿Practica Ud. el Ingl~s fuera de la clase? 

) Si ) No 

s. En caso de habe~ constestado afirmativamente, indique de qué 

manera lo hace 
ve pel!culas en Inglés. 

Canta canciones en Inglés. 

Asiste a clases de Ingl~s en otra escuela· 

Lee Revistas, libros,etc. 

Es parte de su trabajo. 

6. En pro~edio ¿Cuánto tiempo emplea Ud. a la semana, aparte de las 
horas de clase, para estudiar Inglés (hacer l.as tareas, leer on 
Inglés, etc.)? 

Menos de.5 hrs. a la semana 

5 horas 

10 horas 

15 horas 
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7. De cada par de opciones seleccione una. 

Actualmente Ud. puede expresar (se) en Iriglés 

a) 

b) 

c) 

d) 

e) 

f) 

g) 

h) 

. i) 

Oraciones grarnaticalmen 
te simples. -

Un contenido en términos 
:muy 9enerales. 

S6lo en determinadas si­
tuaciones 

Con equivocaciones 

Con fallas de construc­
ci6n. 

Con diccionario 

S61o si le repiten la 
pregunta. 

) Trastabillando 

Preferentemente por es 
crito. 

Oraciones gramatical­
mente complejas. 

.un mensaje con detalles 

En cualquier situac.i6¿ 

Sin equivoca~iones 

Sin fallas de construc­
ción. 

Sin diccionario 

Aun cuando no le repi­
tan la pregunta. 

Fluídamente 

Preferentemente en fo~ 
ma oral. 

8. ¿cual sería el objetivo por el que estudia Ud. Inglés? 

Para conversar con los turistas informalmente. 

Para cubrir un requisito escolar. 

Para utilizarlo en el desempeño de su trabajo profesional. 

Para ampliar su cultura. 

Para consu1tar bibliograf1a-. 

9. ¿Que especialidad elegirá o ha elegido? 

Hotel ería Agencia de Viajes Planeaci6n 

1 

1 
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10. De entre los puestos que a continuaci6n se mencionan ¿cuáles le 
gustar1a ocupar al finalizar su carrera? 

11. 

Gerente de un Hotel 

Recepcionista,. 

Programador de Itinerarios. 

Coordinador de Tráfico. 

Oper~dor de Viajes. 
Investigador Socio-económico. 

Director de Planeación y Análisis de Proyectos. 

Jefe de Inventarios Turísticos. 

De cada par de opciones seleccione una. 

¿Cuáles 
bajo? 

a,)/ 

b) 

c) 

d) 

e) 

f) 

g) 

h) 
i) 

serán las características del medio ambiente en su tr~ 

Prof e&ional 

Privado 

Ambiente familiar 

Ambiente ruidoso 

De ritmo acelerado 

Formal 

Jerárquico 

Festivo 

Agresivo 

( 

No J?rofesional 

En contacto con el público 

Ambiente no familiar 

Ambiente sin ruido 

De ritmo pausado 

Informal 

Igualitario 

Serio 

No agresivo 

12. Su trato con las personas será:·. 

Individual 

Con grupos pequeños 

Con grupos grandes 



13. ¿Requieren estos puestos el dominio del Ingl~s? 

) Sí . ) No 

14. ¿Qué habilidades principalmente? 

Escribir. 

Hablar. 

( Escuchar y entender. 

( Leer. 

Todas las anteriores. 

15. ¿Con qué frccue~cia? 

Nunca. 

Ocasionalmente. 

Regula.i."Jl\ente. 

Muy frecuentemente. 

Todo el tiempo 

40 



16. ¿Para qu~ situaciones (elija una o varias opciones) 

Entrevistas 

Trato Formal o de negocios 

) Juntas 

{ ) Traducciones 

( ) Conversacionés telef6nicas 

( Escritura de cartas 

( Asistencia a conferencias en Inglés 

Consultas bibliográficas 

Llenado de formas 

Atenci5n al pGblico 

Comunicaci6n oral por medio de un micr6fono 

Env1o de mensajes por telex 

Comunicaci~n oral por medio de radio 

Elaboraci6n de discursos 

Dictado de Conferencias 

17. Para las situaciones anteriores Ud. necesitar1a: 

(elija unu o varias opcio11es) 

Explicar. 

41 

·) .Pedir y/.:J dar ;i,nfox:rr¡a.cj,ón. 

) Expresar preferencias. Descri.bir. 

) Mani.~estar su acuerdo.y/o desacuerdo.· 
{ ) Dar 6rdenes. 
( ) Discutir 

Convencer 
Sugerir 

Dar una opini6n 

) 

i 
) 

( 

( definir. 
( Confil:m:U'. 

( ) Rev~. 
( ) Corre;P.r. 

e ) earp,u:a,r. 

e ) Disculpa.rse. 
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18. ¿Cree Ud. que para el aprendizaje del idioma Inglés es impor­
tante el estudio de la gramática? 

) Sí ) No 

19. ¿Qué aspectos de la gra.~ática cree Ud. que requieren practicar? 
(elija una o varias) 

La construcción de oraciones. 

El uso de preposiciones, conjunciones, adjetivos, adver­
bios,· etc. 

Las formas afirmativas, negativas e interrogativas en los 
diferentes tiempos verbales. 

La ortografía. 

La pronunciación. 

20.-cree Ud. que la· evaluación debe hacerse en forma: 

Solamente oral. 

Solamente escrita. 

Oral y escrita. 

21. ¿Para evaluar el aprendizaje del Inglés, ¿cuáles de los sj_quien 
tes aspectos d~ben considerarse además del exa.men oral y/o es-­
crito7 

Ta:::-eas. 

( Trabajos de investigación. 

( Exposiciones Orales. 

( Particip_ación activa en cl.°a.se. 

Resolución de .Probl.eroa.s. 

22. ¿Considera Ud. que las 5 horas de clase a la sama.na. i:¡on sufi­
cientes? 

) Sí { . ) No 
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23. Considera Ud. que el nGmero de almnnos por secci6n es: 

Adecuado, 

Excesivo. 

Insuficiente. 

Irrelevante. 

24. ¿Qué utiliaad tienen las secciones de laboratorio para Ud.? 

) Mejorar la pronunc~aci6n. 

Mejorar la comprensi6n auditiva. 

Mejorar la entonaci6n y el ritmo. 

25. Enumere los siguientes aspectos de acuerdo al grado de importa!!, 
cia, según lo cpnsidere usted. 

El contenido de los programas. 

La forma de impartir la clase por parte del maestro. 

La evaluacilSn. 

El material utilizado. 

OBSERVACIONES 

Agradecemos su colaboración. 



TABULACION DE LOS FESULTADOS DEL CUESTIONARIO • 

PREGUNTA roru. 4ª SEMESTRE 'IDmL 6'"~ , 
' I '."\ IR ' N::>. Resp.iesj:a R % % 

1 ruad \ 1 10-20 \ r;;' ( 48.33% \ 
, 

'9' 115.ooi ' . 21-23 30 50.00% 45 75.00% 
24-26 - - 5 8.33% 
27-29 - - 2 1.67% 
30 6 más 1 1.67% - -

SexP Fenenioo 32 53.33% 41 68.33% 
f. lascul.in::> 28 46.67% 19- 31.67% . 

Estado Soltero 57 95.00% 55 91.67% 
Civil casado 3 5.00% 5 11.33% 

Otro - - - -
'.lrélbaja SÍ 22 36.66% 31 51.67% w. 1!b 38 63.34% 29 48.33% ..... 

cuantas 0-2 - - - -Horas 3-5 3 13.63% 3 9.67% 
6-8 18 86.37% 28 90.33% 

¿Q.lién Padre y /o l13d.re 41 68.35% 26 43.35% 
sostie- Conyugue 2 3.33% 2 3.33% 
ne sus U:l. MiSl!'O 16 21.66% 26 41.66% 
estudios? Beca 2 3.33% 3 5.00% 

Otro 2 3.33% 4 6.66% 

Oc:Upaci6n Profesionista 2 3.33% 4 6.66% 
de la Ma- ElTipleada. · 5 8.33% 4 6.66% are. CO're.rciante 2 3.33% - -

Secretaria .4 6.66% - -
.l\m:I. de casa 44 73.36% 45 75.00% 
Otra 2 3.33% - -
No contestada 1 1.66% 7 11.6&~. 

·• 
ocupación Frofesionista 6 10~00% 5 8.33% 
del Padre Dnpleado 22 36.68% 29 48.36% 

Oomerciante 10 16.66% 7 ll.66% 
Obrero 6 10.00% 7 ll..66% 

~ 
Agricultor 2 3.33% 1 1.66% 
otra 9 15.00% 5 8.33% 
W oontestada 5 8.33% 6 10.00% 



,.,,.. 
PREGUNTA 'rOTAL 411. Sil1ESTRE rorJII. 6A SEMESTRE 

d:,., ~ Resp.lesta. IR % 
' \ I R \ % 

¡r:---... 
1 I Introvertido\ /7s' I 41.67% \ r;;- I 38.33%' 

Extrovertido 33 55.00% 31 51.67% 
No contestadas 2 3.33% 6 10.00% 

2 Fácil 25 41.66% 26 43.33% 
Difícil 35 58.34% 34 56.67% 

3 Sienpre 30 50.00% 32 53.34% 
Ocasionalmente 27 45.00% . 26 43.33% 
Nunca. 3 5.00% 2 3.33% 

4 S! 36 60.00% 27 45.00% 
No 23 38.34% 33 55.00% 
No c:ontestadas 1 1.66% 

5 Ver Pel:ículas 12 22.64% 9 20.45% 
Cantar canciomlS 14 26.41% 13 29.54% 
Asistir a ClasE s 16 20.18% 10 22.72% 
Leer Libros 10 18.86% 7 15.93% 
Caro P. 1 1.21% 5 11.36% 

6 Menos de 5 hrs 6 10.00% 15 25.00% 
5 horas 

. 
47 78.33?. 42 70.00% 

10 horas 7 11.67% 3 5.00% 
15 horas 

7 100 1 2.38% 
92 3 7 .14% l 2.22% 
84 4 9.52% l 2.22% 
76 9 21.40% l 2.22% 
68 12 28.57% 5 11.11% 
60 5 11.90% 6 13.13% 
52 1 2.38% 10 22.22%' 
44 5 11.90% 9 20.00% 
36 2 4.76% 4 8.80% 
28 5 11.11% 
20 3 ~.66% 

8 P. Conversar 4 5.71% 4 5.55% 
P. CUbr.ir 2 2.85% 5 6.94% 
P. Utilizarlo 45 64 .31% 41 56.97% 
P. Ampliar 17 24.28% 19 26.38% 
p. Consultar 3 4.16% 
No contestadas 2 2.85% 



' P R, E G U N l' A '1X7lro:. 4.11. ~ rorAI. 6ª ~ms~ ,/"' 

' 
, 

' , .... ' No. Resp.iestas R % R % 

~ , 
Hoteler1a . ' 

~ r-.--... ~ ,/ \ 32 54 .25% 16 26.67% Agencias 8 13.55% 11 18.33% Planeación 19 32.20% 33 55.00% 

10 Gerente 21 26.25% 9 11.84% 
Pecepc.ionista 13 16.25% 6 7.89% 
Prograrrador 9 11.00% 7 9.21% 
O:xirdinador 3 4.75% 4 5.26% 
Operador 7 8.00% 8 10.52% Investigador 8 10.00%. 13 17.10% 
Di.rector 16 20.00% 

.. 
19 . 25.03% 

Jefe 3 3.75% 10 13.15% 

11 a j8-0 100.00% - 56-4 93.33%- 6.66%. 
b 4-49 7. 54%-92~ 45' 12-41 22.64%-77.35% 
e 23-25 47.91%-52.08' 13-30 30.23%-69.76% 
d 13-37 26.00%-74.00' 18-16 52.94%-47.05% 
e 133-17 66.00%-34. 00' 30-13 69. 76%-30.23% 
f 54-0 100.00% - 44-1 97.77%- 2.22% 
g 140-11 78.43%-21.56' 31-11 73.80%-26.19% 
h 4-45 8.16%-91.00 7-41 14. 58%-85. 41% 
i 9-42 17. 64%-82. 351 9.31 ·22.50%-77 .50% 

. 
12 Iloteler1a 

Irdividu.al 9 27.30% 7 58.30% Pequeño 5 18.20% 1 8.30% 
Grande 18 54. 50% 4 33.40% 

Agencias 
Irrlividu.al 3 37.50% 4 28.60% Pequeño 2 25.00% 4 28.60% 
Grande 3 37.50% 6 42.80% 

Planeaci6n 
In:ti.vidual 4 17.40% 9 22.00% Pequeño 9 39.10% 22 53.60% 
Grande 10 43.50% 10 24.40% 

13 s1 59 98.33% 53 . 
98.33% 

No 1 1.67% 7 11.67% 

14 Escribir 4 S.66% 9 11.25% 
Hablar· 14 19.71% 16 20.00% 
Escuchar y E. 7 9.85% 8 10.00% 
Leer 1 1.40% 11 13. 75% 
Todas 45 63.38% 36 45.00% 

' ., 



' PREGUNTA romI. 411. SEM!'Sl'RE 'lX>'.mr. 611. Sé2-!ESTRE 
I ' r ' ./ \ No: Respuesta R % R % 
~ /Nunca ' 

,.......,_ 
I \ ;---..,. r---".. 15 - - - -

Ocasicnalmente 4 6.66% 4 6.66% 
Rsgu.lanrente 11 18.33% 16 26.66% 
MUY frecuentanente 31 55.01% 25 42.66% 
Todo el tiatlp'.> 12 20.00% 14 24.02% 

F p F p 

16 lbteleda 
Entrevistas 15 48 7 53 
Trato E'ormlll o de N. 23 74 4 30 
Juntas 8 25 2 15 
Tradocciones 9 29 ·3 23 
a:inversac.:l6n telefón.i 20 64 10 76 
Esciitura da ea.rtas - 6 19 4 30 
lisis. a ·confer. 19 45 6 46 
Cbhsultas Bibliogra. 4 12 1 07 
Llenado de.fonras 9 29 3 23 
Atenci.6n al p(ibliex> 22 70 12 92 

· Hablar por micr6fono 3 09 4 30 
Mandar mensajes 10 32 5 38 
Hablar por radio - - l: 07 
Elaborar discurso 3 09 3 23 
Dictar conferencias 6 19 2 15 

' .Agencias 
Entrevistas 5 50 .6 so 
T:rato Foirnal. o de N. 7 87.S 7 58 
Juntas 2 25 - -
Traducciones 3 37.5 3 25 
comrersaciéin por T. 5 62.5 7 58 
Escribir cartas 2 25 4 33 
Escuchar oonferencias 4 50 2 17 
Co..-.sul.tas Bibliogra. 3 37.5 1 08 
Llenado da formas 3 37.5 - -
Aterx:ión · al público 7 87.5 8 67 
Hll.blar por m:l.C"rOféno 3 37.5 2 17 
Eablar por radio 2 2~ l 08 
Elaborar un discurso 2 25 2 17 

Planeaci6n 
Entrevistas 13 62 23 - 68 
'Trato l;'orrnal o de N. 13 62 15 44 
J1l:ltas 9 43 10 29 
Traducciones 5 24 22 65 
Comre.rsaci6n por T. 8 38 10 29 
Escribir cartas 5 14 9 26 
Escuchar conf eren:::ias 11 52 21 62 
Cc.nsultas Bibliogra. 3 14 18 53 
Lle.."lado de fOl'Jlia.S 3 14 a 23 
Ate=i6n al públlo::>. 7 33 8 23 
Hablar por micrófono 2 10 4 12 
Man:l.ar nen.sajes 7 33 5 15 
Hablar po.: radio - - l 03 
E.laborar un discw:so 6 28 9 26 
Dictar conferencias 6 28 13 38 



J 
1 

P1'EGUNTA 'IOrAL 4"- SEMESTRE rorAr.5a~ I \ F / N:>. Resp.iesta F p F ? 

ri;ibteierÍa \ ~ ¡-----\ ¡---""'\ ~ 
l?edir/d !nf. 27 87 12 92 Exp. Pref. B 26 5 38 Ma.nif. .iicuerdo l5 48 5 38 Dar 6rdenes 9 29 3 23 Discutir 6 19 4 3J. Convencer 13 42 6 46 Sugerir · 1s 58 9 69 Dar opinión lS 58 7 54 Explicar 18 58 11 e4 Describir 9 29 B 6l. Definir 6 19 4 31 Co;)f.inmr 10 32 9 69 Revisar ll 35 6 46 Corregir 9 29 4 31 Caiwrar 5 11 6 46 Disculparse 4 13 2 15 

Ageo:::ias 
Pe:iir/d Inf. 6 87.5 10 83 Exp. Pref. 1 12.s 1 a Manif. kuerdo 4 so.o 5 42 Dar 6rdenes 3 37.S 2 17 Discutir 3 37.S 2 17 Convencer 4 50 7 58 Sllgerir 5 62.S 10 83 Dar opini6n <: 50 4 33 Explicar 6 75 7 58 Describir 4 50 3 25 Definir 2 25 3 25 C.onf ixmar 5 62.5 6 50 Revisar 2 25 3 25 COrreg:ir 2 25 3 25 CClrparar 2 25 2 17 Disculparse .l 12.5 4 33 

Planeaci6n 
Pe:li..c"/d Inf. 13 62 28 82 Exp. Pref. 6 28 7 20 Mani.f. l\c:uerdo u 57 19 53 Dr." órdenes 7 33° 9· 23 Discutir 7 33 11 32 Conve.""lCe.r 9 43 15 . 44 Sugerir ll ·, 52 15 44 
Dar opinión ll 52 14 41 Explicar u 57 16 47 Desc:r:iliir 9 43 15 44 Definir 5 24 9 26 Confll:mar 5 24 12 35 ReVisar ll 52 ll 32 cm::regir 6 28 8 23 conparar a 47 7 21 Disculparse . 3 14 .3 09 



PREGUNTA 'I'QTM, 411, ~ TOI'AL 611. SE>!ESTRE 

*'·· ' 'R ' I '\ 
Resp.iestas % R % 

r:;:\ "' ,,---.... I ' r-\ J \ 
.1.0 si 59 98.34% 57 95.00% 

No 1 1.66% 3 5.00% 

19 const:mc o. 36 20.00% 36 20.11% 
Uso t>re;::osici6n 39 21.66i 44 24.58% 
Las foo::as 27 15.00% 24 13.40% 
ortografía 29 16.21% 31 17 .31% 
Pronu..-x::iaci6n 49 27.22% 44 24.60% 

20 s. oral 3 5.00% 5 8.33% 
s. Escrita J. 1.66% 2 3.33% 
Oral y .Escrita 56 93.34% 53 88.34% 

21 Tareas 27 20.93% 17 14.40% 
Trabajos 10 7.75% 13 11.01% 
EK:p. Oral. 40 31.00% 33 27.96% 
Part:ic. activa 43 33.35% 45 38.16% 
Reso1u. problenas 9 6.97% 10 8.47% 

22 SÍ 8 13.33% 14 24.33% 
No 52 86.67% 45 75.67% 

23 .l\decuado 25 41.68% 36 60.01% 
E>tcesivo 28 46.66% 14 23.33% 
Insuficiente l 1.66% 3 5.00% 
Irrelevante 6 10.00% 7 11.66% 

24 M. P:rcrnlnciaci.ón 22 25.58% 27 31.39% 
M. C"m:p. Audítiva 53 61.63% 41 47.68% 
M. Ent. y. Ri:t:n-o ll 12.79% 18 20.93% 

25 cent. Prograna J.13 18.80% 111 18.50% 
Clase Maestro 103 17.16% 120 20.00% 
Eval.uaci6n 222 37.04% 215 35.84% 
Mat-..erial 162 ¡27 .00% 154 25.66% 

(*) Martha Esther Villaftiente T. ~ensión de Lectura en Ingl€s en el 
511. año de la Escuela Nácional Prepa.ratoria. Fornto paraTafuiar 
Resultados. 
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El cuestionario definitivo fue aplicado a 60 alumnos de 4.11. 

semestre y a 60 de 6.11. Semestre. Se tomaron 6 . ...muestras de cada 

uno de los 10 grupos existentes y, para evitar cualquier tenden­

cia selectiva la selecci6n de alUill!\os fue hecha por medio del 

uso de una tab!a de nt'.imeros aleatorios. La información fue cua~ 

tificada mediante un proceso manual, vaciándose en cuadros en 

donde se especificó el valor absoluto, el valor relativo o la 

frecuencia, con el objeto de facilitar su interpretaci6n. 

No toda la información requerida para Identificar las Nece­

sidades de los alumnos dependió de los cuestionarios aplicados, 

por lo que, se presentan los r~sultados obtenidos de los cuestio­

narios y ademas, los que provienen de otras fuentes directas¡ de 

esta manera se tiene una visión completa de cada punto. 

2.7~1 EL ALUMNO EN CUANTO. A SUS RECURSOS 

Con base en la información recolectada por medio del cues-- . 
tionario, se puede aseverar lo siguiente: 

Se trata de una poblaci6n mixta de estudiantes mexicanos en 

la que el eiemento femenino sobrepasa ligeramente al mascu­

lino. 

Casi todos son·· jovenes entre los 18 y 23 años, de los cuales 

una rotunda mayoría son solteros. 
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Un 36% de la poblaci6n trabaja; porcentaje que tiende a i~ 

crementarse conforme avanz21: la carrera. Así, en el 6ll. Se­

mestre el porcentaje se eleva al 51%. Los alumnos que no 

trabajan, por lo general dependen econ6micamente de sus p~ 

dres. 

La ocupaci6n del padre del estudiante, en ·este caso, es pr~' 

ferentemente la de atipleado 36. 6% a 38. 3%) , como comer-

ciante (de 11..6% .a 16.6%) o como obrero (de 10%. a 11.6%). 

~l índice de padres profesionistas es muy bajo; no rebasa 

el 10% en ninguno de los casos. 

En lo que respecta a la ocupaci6n de la madre, de un 73.~% 

a un 75% de ellas son amas de casa; el resto se distribuye 

entre las otras posibilidades propuestas. 

A grandes rasgos, podría decirse que el nivel econ6mico y 

cultural del ámbito familiar en que se desarrolla el alum­

no, corresponde al de la clase media. Esto se infiere del 

hecho de que la mayor parte de las fa.~ilias dependen excl~ 

sivame:i.te de los ingresos que genera el.padre, quién, corno 

ya se vio, las más de las veces se desempeña como empleado, 

comerciante u obrero, actividades que remunerativamente h~ 

blando, salvo excepciones, no propician una situaci6n eco­

n6rnica boyante. Esta informaci6n se corrobora si atende­

mos al alto indice de alumnos que trabajan. 

En cuanto al aspecto cultural, aunque sabemos que hay sie~ 

pre formas de superarse, la familia y, por ende, los padres, 

constituyen una fuente directa de influencia para los hijos. 

~n este caso, como se puede observar, son pocos los padres 

que alcanzan un grado profesional, lo que no implicaría, en 
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m.omento dado, el no contar con un nivel cultural elevado, au!! 

que, generalmente, el trabajo que realiza un individuo re­

fleja un cierto grado de desarrollo cultural, de donde po­

dría concluirse, pues, que los alumnos provienen de fami-­

lias con un nivel cultural medio. 

Estos aspectos trascienden el ámbito fam~liar y son de gran' 

importa~cia para determinar los recursos del alumno. 

En relación con los rasgos de la personalidad, poco más de 

la mitad (de 56% a 58%). se consideraron extrovertidos; el 

mismo porcentaje correspondi6 a aquellos que encuentran di­

ficil el aprendizaje del Inglés, sin que, por otra parte,, 

exista relación alguna entre el carácter extrovertido de 

una persona y la mayor o menor dificultad para aprender el 
' idioma. 

Un 50% de los alumnos asiste con regularidad a las clases 

de; 43 a 45 por ciento asisten ocasionalmente, y el resto 

no asiste casi nunca. 

Un 60% de alumnos del 4A Semestre y un 45% del 6~ sí prac­

ticaü el idioma fuera de las horas de clase, ya sea recu­

rriendo a otra institución para recibir clases adicionales 

o por medio de actividades recreativas como el canto, la 

lectura de revistas de su interés, el cine, etc. Sólo una 

mínim~ parte lo utiliza como.parte de su trabajo. Y para 

trabajos más formales relacionados con la clase, de un 87 

a un 93.3 por ciento ocupan 5 horas semanales, y un porce~ 

taje poco significativo -6 a 12 por ciento- dedican 10 ho­

ras. 
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A esta ~nformaci6n se puede añadir que su lengua materna es 

el español, y que sus antecedentes en lo que toca al apren­

dizaje del Ingl~s, adem~s de los ·cuatro o cinco semestres 

cr~e todos han cursado hasta el momento en la Escuela Supe­

rior de Turismo, var!an segtln la escuela de su procedencia. 

Ast, los alumnos que provienen de vocacion~les no afines ~l 

área, o del Colegio de Ciencias y Humanidades, tuvieron se­

mestres .de Comprensión de Lectura; los egresados del Cole­
gio de Bachilleres recibieron 4 semestres d.e Lectura de Com 

prensi6n e Ingl~s Tur!stico; los de las Preparatorias de la 

U.N.A.M. cursaron hasta 6 semestres de. Inglés General y Les 

tura de Comprensión. (Exceptuamos aquí a aquellos que cur­

saron Francés en lugar de Inglés) • 

Finalmente, para completar la imagen del alumno, las res­

puestas ~ la pregunta nfuü~r~ 7 permitieron determinar el ni 

vel de dominio actual de l.a lengua extranjera, sin preten­

der asignarle el valor de un ex§men específico de diagnóst~ 
co, sino conocer en términos generales, J.a aprec:~ación que 

ellos mismos hacían de su dominio. Para su interpretaci6n, 

se asignó a las respuestas un valor nfunerico: para cada op­

ci6n de la columna de la izquierda, 2 puntos, considerando 

que el ejecutar cualquier acció~, .con un mínimo de 

eficiencia, ya implica algún valor; para cada opción de la 
column.:1. de la derecha, 10 punt.os, por consider?rse 6ptimas. 

Esto. dio por resultado una· escala del 20 al 100, dentro 

de la cual se ubicó al alumno según el nfunero de puntos que 

había CJbtenido. 

La mayoría de los alumnos del 4~ semestre se ubicaron entre 

los 60 y los 76 puntos de la escala; los de 6A semestre, en­

tre los 44 y los 60 puntos. Esta situación refleja un dom! 
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nio inferior en los alumnos de 6ª semestre, y si a esto añ~ 

dimos que ei índice de reprobados aumenta en un 20% de 4~ a 

6ª semestre, tenemos un factor m~s, indicador de la necesi­

dad de analizar estos resultados. 

De tal manera que en el 4ª semestre encontramos ya un índi­

ce de inasistencia constante de un 45% que se mantiene has­
ta el 6A semestre. Esto, quizá pudiera justificarse de alg!!_, 

na manera: se ha expresado que existe difj.cultad para apre!!_ 

der y que hay limitaciones de tiempo. Pero lo que sí resul­

ta alarmante es que se manifiesta un nivel inferior de domi­

nio del idioma en los alumnos del 6ª Semestre. 

Una.raz5n para explicar el por qué de la dis:ninuci6n en el 

aprovechamiento, pudiera encontrarse en palabras de R. Mackay, cua!!_ 

do dice que: 

Los enfoques informales hacia alumnos o sus 
instructores, cualquiera que sea el campo -
profesional de estudio o •vocacional" a que 
pertenezca, concluirán invariablemente en -
resultados vagos confusos e inclusive erró­
neos. (1). 

Es posible pues, que si el alumno se encuentra ante una si­

tuaci6n improvisada, deserte o acuse una disminución en el aprend.!_ 

zaje. 

(1) Informal aproaches to learners or their instructors in whatever 
professional fie~d of study or vocational field they belong to will 
invariably lead to vague, confused and even erroneous results. 
(Trad. de la autora) • Ronald Mackay & Alan M. Enalish for Specific 
Purposes, pág. 21 



55 

2.7.2 EL ALUMNO EN CUANTO A SUS OBJETIVOS 

La informaci6n que el alumno proporciona con respecto a sus 

metas, sobre todo cuando se trata de j6venes, resulta de vital im­

portancia para identificar sus necesidades en_cuanto a ~os obj~ti­

vos que debe alcanzar para lograr su prop6sito, 

El cuestionar~o parte de la verificaci6n del objetivo parti­

cular del alumno, dando por hecho que para la carrera de Licencia­

tura en Turismo, en especial a partir del SA Semestre -como es el 

caso-, resulta evidente que la enseñanza de Inglés es con Prop6si­

tos Espec1ficos; aún más, puede clasificarse como lo sugiere Pauline 

Robinson: 

Enseñanza de Ingl~s con Prop6sitos Ocupacio­
nales antes de desarrollar la ocupación. (2). 

como respuesta a la pregunta a, donde se plantearon diferen­

tes objetivos generales, un 64% de los alumnos de 4~ Semes­

tre y un 56% de los de 6~ señalaron que utilizar~n el idio­

ma para desempeñar su trabajo, el siguiente porcentaje más 

significativo (de 24% para 4~ Semestre y de 26% para 6~ Se­

mestre) marca. que su objetivo es ampliar su cultura, y el 

resto se distribuye entre las o~iones restantes, 

De lo anterior se pudo deducir que alrededor de un 40% de 

los alumnos no tienen defin~do claramente su objetivo, ya 

que, si bien es cierto que ampliar la cultura, conversar 

con los turistas, consultar bibliografía etc., son objeti-. 

vos válidos, no corresponden al propdsito para el cual el 

alumno necesita aprender Inglés en esta carrera. 

(2) Pauline Robinson, op. cit. p~g. 7, 
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Esta indefinici5n por parte de los alumnos, ya sea conscie~ 

te o inconsciente i, podría ser una de las causas que afectan 

el aprendizaje y hace que los resultados del mismo no sean 

satisfactorios. 

En la siguiente pregunta.de acuerdo a la selecci6n que pla­

nean hacer los alumnos de 4A Semestre, 56% de ellos se inclina:ton a 

la especialidad de Administración Hotelera, 13% a Agencia 
de Viajes y Transportación Turística y 32% a Planeaci6n y 

Desarrollo Turístico. De los alumnos considerados del 6A 

semestre, un 26% optaron por la especialidad de Hotelería, 

un 18% por Agencias de Viajes y un 33% por Planeaci6n y De­

sar;;:ollo. 

La especial~dad de Hotelería ha sido siempre la que ha re­

gistrado un índice re.ayor de alumnos; le sigue después la de 

Agencias de Viajes. Sin embargo, de un tiempo a esta parte, 

ha habido un incremento notorio en el número de alumnos que 
escoger. la especialidad de Planeaci6n y Desarrollo, al con­

trario de lo que sucede con la de Agencias de Viajes, en 

donde ha ido disminuyendo la demanda. 

La pregunta 10 no es relevante como información, ya que, de 

acuerdo con los resultados del ~re-cuestionario, se decidió 
incluirla dando los nombres de los puestos, porque el alum-­

no no podía expresarlo claramente. Es impo~tante ya 

que sirve.de base para responder a las preguntas subsecuen­

tes (11 a 17). 

De acuerdo con la idea que el alumno ha precisado acerca del 

tipo de puesto que pudiera ocupar, y considerando las opcig 

nes de la pregunta 11 que obtuvieron un mayor porcentaje, 
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la imagen del medio ambiente de trabajo fue descrita corno 
sigue: 

Un ambiente definitivamente profesional, cas·i siempre en con 

tacto con el pablico, en s~tuaciones tanto familiares como 

no familiares, y sin ruido; adem§s con el requerimiento.de 

que el trabajo se desarrolle a un ritmo acelerado muy fre­

cuentemente y con total formalidad. En la mayoría de los 

casos, dentro de cierta jerarquización y estableciéndose r~ 

laciones serias sin que haya agresividad. 

Estas características son de gran importancia para determi­

nar en qué contexto será necesario que el alumno aplique sus 

conocimientos y así poder habilitarlo adecuadamente. 

De los resui'tados de la pregunta 12 se pudo desprender que 

el alumno va a interactuar en especial con grupos pequeños 
(de 2 a 5 personas) y con grupos grandes; con menos frecuen, 

cia individualmente. Esta informaci6n se cornplet6 con las 

siguientes observaciones acerca de las características de 

las personas con quienes va a interactuar el alumno: el I!!. 

glés va a ser utilizado para tratar con prestadores de ser­

vicios del extranjero y del turismo internacional, y este 

trato será primordialmente con rorteamericanos, ya que, de­

bido a la pro~imidad geográfica con los Estados Unidos de 

Norteamerica, la mayor afluencia de turistas qe habla ingl~ 
sa provie~en de este país, ~in dejar de considerar que, in­

dependientemente del idioma que habie el resto de los visi­
tantes de otros países, generalmente el contacto se establ~ 
ce en Inglés, al igual que entre los prestadores de serví~ 

cios de todo el mundo. Respecto a 1a edad de las personas 

con quienes tendrá que establecer una relaci6n dentro del 
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campo de trabajo, se podr1a especificar que su trato será 

siempre con adultos de mediana edad con quienes utilizará 

casi siempre un lengua afín. 

En cuanto a los turistas, los habrá de todas las edades y 

de diversas esferas socioculturales y'econ6micasi por 16 
tanto, el alumno deberá reaccionar de acuerdo a las circu-n~.' 

tancias.de cada individuo o grupo. 

De acuerdo a las respuestas a la pregunta niimero 13, se 
pudo observar que un 98% de los alumnos del 4ª Semestre y 

un 88% de los de 6ª Semestre, coincidieron en afirmar que 

para todas las interrelaciones que se establecen en el d~ 

sempeño de la profesi6n, el dominio del Inglés es fundame~ 

tal. 

Como resultado de las preguntas niimeros 14 y 15, se pudo 

colegir que, si bien se requiere desarrollar todas las ha­

bilidades (escribir, hablar, escuchar, leer), es menester 

prestar especial atención a la expresi6n oral. Por otro 

lado, la frecuencia con que se utiliza una u otra habili­

dad depende de la especialidad. 

La informaci6n recolectada hasta el momento nos permitió 

saber si el alum.,o tenia definiao su objetivo y si distin­

guía las características de su campo de trabajo de acuerdo 

al pue~to que va a ocupar •. Y mediante la pregunta número 

16 hemos podido conocer el punto de vista del alumno en 

cuanto a la aplicación del idioma extranjero en su desemp~ 

ño profesional¡ los porcentajes más significativos indica­

r6n que dicho desempeño exigirá realizar entrevistas, est~ 

blecer tratos formales o de negocios, sostener conversaci2 

nes telef6nicas, atender de forma directa al público, en-
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viar mensajes por telex y consultar bibliograf!a en Ingl~s. 

Las demSs actividades, aunque con porcentaj.es menos signi­
ficativos, no implica que queden descartadas, a excepci6n 

de hablar por radio que, a decir de los estudiantes, se h~ 

ce m1ni.marnente. 

Para poder llevar a cabo estas actividades, las funciones· 

m~s rep~esentativas seleccionadas en la pregunta 17 fueron: 

pedir y/o dar información, explicar, sugerir, d~r una opi­

ni6n. manifestar su acuerdo o desacuerdo, y convencer y de~ 
cribir. En orden decreciente, los menores po~centajes fue­

ron asignados a confirmar, corregir, discutir, expresar pr~ 

ferencias, definir, revisar, comparar, y disculparse. 

Considerand~ el puesto, las actiyidades y las funciones se 

lecci.onadas por el alumno, podemos observar que s! hay co­

herencia en cuanto a dicha selección, aunque se presentan 
variantes de acuerdo a cada especialidad, que serán espec!. 

ficadas mas adelante cuando se presenten las conclusiones. 

La pregunta 18, que surgió como mera inquietud en las en­
trevistas, tuvo una respuesta muy significativa: casi todos 

los alumnos concedieron importancia al estudio de la gra­

m~tica. (De 95% a ~8%). 

De los aspectos gramaticales propuestos en la pregunta 19, 

~os porcentajes se distribuy~ron en forma equilibrada, so­

bresaliendo el de la pronunciación. Esto indica que hay 
ciertos espacios que el m6todo necio-funcional que se está 

usando ha descuidado, por lo que resulta conveniente tener 

en mente esta observación. 
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2.7.3 EL ALUMNO EN CUANTO A LOS METODOS DE EVALUACION 

Antes de dar la informaci6n obtenida q~ la preg~nta 20, .es 

conveniente aclarar que ac~ualmente, conforme al reglamento del 

Instituto Politécnico Nacional, se deben aplicar 3 exámenes par-· 

ciales en el transcurso de un semestre; si el alumno obtiene un 

promedio inferior a seis, no acredita la materia, aunque tiene 

oportunidad de presentar examen a título de suficiencia. La for­

ma de evaluar adoptada por la Academia de Idiomas .ha sido por me­

dio de examen oral y escrito en el caso de los parciales, y sola­

mente oral en los exámenes a título de suficiencia. 

Los alumnos .se inclinaron, en su mayoría (de 88 a 93 por 

ciento, por la O?Ci6n que ofrece una forma combinada de evaluar, 

es·decir, por medio de un examen oral y escrito que considere, 

adem~s, las tareas, las exposiciones orales y la participaci6n 

activa en clase, segftn lo indica la informaci6n dada por la pre­

gunta 21.. 

2. 7 • 4 EL ALUMNO EN CUANTO EL CURRICULU!1 

Los alumnos de la Escuela Superior de Turismo rara vez tie­

nen acceso a los programas, excepto que sea por petici6n expresa; 

su opini6n se manifiesta aquí s6lo en raz6n. de que son los direct~ 
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mente afectados. 

A pesar de su desconocimiento, podernos inferir que los ob­

jetivos no se logran en el tiempo previsto, ya que el porcentaje 

de alumnos que consideran insuficientes las 5-horas de·clase de 

Inglés a la semana que se tienen actualmente, es .muy elevado: v~ 
C)el .75 al 86 poi: ciento. - 'A ésto contrib.lye el. hecro. de quer .como lo ex­
presan los resultados de la pregunta 23, _los grupos son nwnerosos 

sobre todo en los pri.meros cuatro semestres. 

El uso del laboratorio una vez por semana tampoco satisfa­

ce sus necesidades y, por lo tanto, no se aprovecha corno debiera, 

ya que, de acuerdo a lo expresado en las respuestas de la pregun­

ta 24, se está empleando s6lo para reforzar la comprensi6n auditf 

va. 

Y para conclu~r, como resultado de la pregunta 24, el alu~ 

no consideró que de ios aspectos que componen un programa, los 

que están requiriendo de mayor atención, en orden de importanc.ü1, 

son, en primer término, el contenido de los programas, seguido 

inmediatane:1te por la metodología utilizada po= el profesor, el 
material, y al final la evaluación. 

Lo anterior deja entrever que el alumno ha captado las deff 

ciencias que ya se habían mencionado al principio de este trabajo, 

en lo que se refiere a la implementación de programas-. 



CAPITULO I I I 

IDENTIFICACION DE LAS NECESIDADES 

3.1. CONCLUSIONES: 

Respondi~ndo al objetivo que éste trabajo plantea, -Iden­

tificar las necesidades de los alumnos de'la Escuela Superior de 

Turismo-, en éste capítulo se resume el procedimiento utilizado 

y se presentan las necesidades identificadas d~ manera que la i~ 

formaci6n pueda ser accesible y práctica para estudios s'ci:>secue~ 

tes, no obstante las limitaciones que ésta investigaci6n pueda -· 

tener resultará de utilidad para orientar las decisiones de los 

diseñadores de cursós, maestros y autoridades de la insti.tuci6n 

con respecto a las metas que sean trazadas para que el aiumno 

llegue a lograr sus objetivos. 

En el primer capitulo de este trabajo. se dijo que una n~ 

cesidad es un requerimiento que se debe cubrir en razón de un 

deseo manifiesto o de una obligaci6n. Asi que para poder preci­

sar cuales son los requerimientos que se deben cubrir con respes 
to al aprendizaje de una lengua extranjera, se pensó en este caso 

en la aplicación de un cuestionario que permitiera identificar 

las necesidades, el problema inicial que se presentó, fue deter­

minar cual sería la info:rmaci6n que.se requeriría dei alumno, 

para ésto, tanto Munby como Richterich y Chancerel, pro?Onen una 

serie de datos que deben recolectarse, sin embargo, considerando 

que un análisis de necesidades adquiere mayor validez e::: la medi 
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da en que m§.s se apegue a la realidad en la que se desenvuelve 

el alumno, es posible que el seguimiento textual de cualquiera 

de los dos modelos, hubiera conducido únicamente al punto de 

partida, es decir a tener una informaci6n deformada o irreal de 

las necesidades del al.umno. Por lo que para .~eterminar. la in- . 

formaci6n que se solicitarí~ en los cuestionarios se opt6 por 

incluir tanto ideas de los diferentes autores, as! como lo su­

gerido por los·alumnos en las entrevistas preliminares que se 

realizaron, las cuales resultaron de gran utilidad para orientar 

el contenido del cuestionario. 

El siguiente paso fue la elaboraci6n de un precuestiona­

rio. Con los datos relevantes que habían sido seleccionados se 

procedi6 a integrar el precuestionario, cuyos resultados ya han 

sido descritos y analizados anteriormente. De la experiencia 

que se obtuvo, resalta el hecho de que 1.as preguntas que se hagan 

deben ser perfectamente claras para eliminar la posibilidad de 

respuestas Vdgas o polivalentes y para poder obtener datos exac­

tos, y facilitar los cálculos estadísticos, sobre todo en aque­

llos casos en los que no se cuenta con personal especializado 

en la elaboraci6n ¿ aplicaci6n de encuestas o con compuLadoras 

para el procesamiento de los datos. 

Fi~~lmente, después de haber hecho las modificaciones ~ 

correcci~nes indicadas se pudo elaborar el cuestionario defini­

tivo, las preJ1ir.tas se clasificaron de <:;cuerdo <:11 tipo de infoE_ 

mación que solicitaban y ~ueron eIUl\arcadas dentro de cuatro 

&reas: loi:; recursos del. a.lumno, sus objetivos, .los métc..dos de 

evaluación y el currículum, ~iguiendo la estructura propuesta 

por Richterich y Chancerel, Cabe mencionar que la simple apli-
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caci6n del cuestionario ~ue motivo de satisf acci6n para muchos 

alumnos, quienes manifestaron su agrado, porque se estaba toma~ 

do en cuenta su punto de vista para la planeación de los cursos. 

Una vez aplicado el cuestionario, se h.~zo la tabulaci6n 

de los resultados· en forma manual, lo cual fue una labor detall~ 
da en la que se empleó bastante tiempo. Ya que se tuvieron las 

tablas en donde se expresan los valores reales y absolutos, fue 

posible interpretar y analizar los resultados que arrojó el cue~ 

tionario aplicado y se pudo observar en forma concreta cuales son 

los requerimientos que se deben cubrir desde el punto de vista del 

alumno, para poder lograr su prop5sito, es decir, se pudo llegar 
a lo que Munby llama un "perfil de necesidades" definido por el · 

propio alumno, objetivo final de esta investigaci6n. 

Para hacer mas accesible la informaci6n que se obtuvo y 

haciendo una integraci5n total de los datos que deben recolectarse 

seczún las diversas fuentes consultadas, se presentan a continua­

ción en forma objetiva las necesidades de los alumnos de la Es­

cuela Superior de Turismo, de acuerdo a cada una de las tres es­

pecialidades: a) Administraci6n Hotelerá, b} Agencias de Viajes 

y L1neas de Transportación Tur1stica y e) Planeación y Desarrollo 

Turístico. 

Siguiendo la misma estructura que se di6 al cuestionario, 

ia identificación de las necesidades se han dividido en: 
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r. Los recu~sos del alumno, 

II. Los objetivos del alumno, 

III. Los m6todos de eva,luaci6n, y 

rv. El curriculum 

La informaci6n en s1 corresponde a los resultados obteni­

dos por medio del cuestionario, algunos de los datos adiciona~es 

que .se incluyen en la presentaci6n de las necesidades, as1 como 

la ennumeración de los diferentes aspectos ha sido hecha apeg§n­

dose al esquema que proponeMunby, El punto de vista expresado 

por los alumnos ha sido respetado en todo momento y s6lo cuando 

la información resultaba obvia o estaba fuera de su alcance el 

proporcionarla, se han ampliado los puntos adecuadamente para po­

der pre~entar una visi6n completa de las necesidades. 

Esta identificaci6n de necesidades result6 ser la misma en 

los puntos I, III y IV para cada una de la's tres especialidades 

de la carrera. Por lo que respecta al punto II (los objetivos del 

alumno), se encontraron ciertas diferencias según la especialidad, 

por lo que será tratado en forma particular. 
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I. Identificaci6n de las Necesidades por el alumno en cuanto a 
sus recursos. 

Esta secci6n comprende información que permite definir las 

características del grupo de participantes, la amplitud de 

las variables a seleccionar en éste cas~-es ilimitada y au!! 

que sería ideal tener un conocimiento profundo de la person~ 

lidad de los alumnos, hay ciertos aspectos como por ejemplo 

el psicol6gico que requerir1an de un estudio independiente espe­

cializado, por lo cual soló han sido seleccionados puntos 

primordiales de carácter relevante para la planeación de un 

curso de lengua extranjera corno son: 

Edad, sexo, estado civil, nivel cultural, nivel socio econó­

mico, personalfdad, lengua materna, lengua meta, nivel de d2 

minio del Inglés y horas de que dispone el alumno para el apre!! 

dizaje. 

1. Datos Generales de los alumnos de las 3 especialidades. 

1.1 Edad: 18-23 Años 
1.2 Sexo: Uasculino y/o Femenino 

1.3 Estado Ciyil: Soltero 

l. 4 Nivel Cultural: Medio 

1.5 Nivel Socio-económico: Medio 

1.6 Personalidad: 

1.6.1. Caracter: Con tendencia a ser extrovertido-

1. 6'.2 Facilidad para aprender el idioma; Regular 

1.6.3 Actitud hacia e1 idioma: Positiva en un 50% 

1.7 Lengua Materna: Español 
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1.8 Lengua.Meta: Ingl6s 

1.9 Nivel de dominio del Inglés: Intermedio bajo 

1.10 Horas de que dispone para el aprendizaje: Total máximo 

10 horas a la semana. 

II. Identificación de las Necesidades del alumno de acuerdo a 

sus Objetivos, 

( 

En ésta sección se concentra información de suma importan­

cia: (de acuerdo a cada una de las especialidades) • 

Partiendo de la intención o propósito por el que el alumno 

trata de aprender Ingl@s, mismo que le sirve para configu-. 

rar sus objetivos en términos generales, continuando con 

la. descripción, del ti.po de trabajo que va a desempeñar y 

las características de las personas con qui€n va a interas 

tuar, la necesidad de usar el idioma, las distintas formas 

de comun~carse, la frecuencia con que lo hará; el evento 

comunic~tivo y las actividades para el mismo, así como los 

aspectos gramaticale·.: que considera necesarios; se llega a 

precisar cuales ;oo.1 ; <ts necesidades que el alun1no identifica 

en cuanto a sus objetivos (de acuerdo a cada una de las es­

pecialid<t<lns). 

A. ESPECIAL.i.lJ;·.r; ADMINlSTRACION HOTELERA 

2. ..;Ljetivos. 

2.1 l?r:.:>p6sito 

2. :!.. .1. Inglés con J;>ropósitos Espec'1ficos: J:n9lés co~ 

Propósitos ocupacionales antes de desempeñar 

su trabajo. 
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2.2 Objetivos Generales; 

2.2.1 Utilizar el idioma en el desempeño de su trabajo 

profesional. 

2.2.2 Ampliar su cultura a través del idioma; 
2.3 Trabajo 

2.3.1 Ocupación: Administrador área de Hoteler1a. 

2.3.2 

2.3.j 
Puesto: Gerente o Similar 

Localizaci6n del área de. trabajo: Cualquier parte 

dentro de la República Mexicana. 

2.3.4 Luqar de trabajo: Hoteles, Restaurantes, Centros 

Nocturnos, etc. 

2~3.5 Caracter1sticas del Medio ambiente Psicosocial 

del trabajo: 

•. 

Profesional 

En contacto con el público 

1\mbiente no Familiar 

Ambiente no Ruidoso 

De ritmo acelerado 

Formal 

Jerárquico 

No agresivo 

2.3.6 Tipo de Relaci6n que se establecer~: 

Individual 

Grupo Grande (más de S personas) • 

2.4 Caracter~st:í,cas de las personas con quienes· se establee~ 

:di la relaci5n: 

2.4.1 Prestadores de Servicios usando el In9lés como m~ 

dio de comunicación Internacional. 
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2.4.2 Turistas 

Principa1mente Norteamericanos. 

De otras nacionalidades pero usando el In­

glés· como medio de comunicaci6n Intérnacig_ 

nal. 

2.4,3 Edad: 

De todas las edades 

2.4.4 Nivel Socio-cultural y económico 

De todos los niveles 

2.5 Dominio del Inglés en el campo de trabajo. 

2.5.1 Inglés Indispensable 

2.6 Formas de comunicarse en Inglés: 
2.6.1 Por escrito (Forma Productiva y Receptiva). 80%. 

eficiencia. 

2.6.2 Oralmente (Forma Productiva y Receptiva). 80% 

eficiencia. 

2.7 Frecuencia con la que utilizará el idioma: 

2.7.1 Muy frecuentemente 

2.8 Evento comunicativo 

2.8.1 Principal: Gerente responsable del buen funciona­

l'.líento de todos los departamentos de un hotel o 
de un Restaurante, Centro Nocturno, etc. 

2.8.2 Otros (Recepcionista, .Cajero, Telefonista, etc.) 

2.9 Actividades Comunicativas para el evento principal (2.B.1): 

2. 9. :l En t-.revistas con clientes o prestadores de servicios 

para recabar opiniones, pedir o dar informaci6n 

acerca. de los servicios • 
2.9.2 Trato formal o de negocios con representantes de las 

compañ~as extranjeras, manifestado su acuerdo o de­

sacuerdo, sugiriendo, convenciendo o explicando con­
forme a su punto de vista respecto a los asuntos 1a­

borales. 
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2.9.3 Conversar por teléfono con clientes o prestado­

res de servicios para solicitar o dar informa­

c:i,on, 

2.9.4 Escuchar conferencias en el extranjero que les 

permita actualizarse en su campo. 

2 .9. 5 Atención personal a clientes para pedir y/o dar 

informaci6n, sugerir, explicar o convencer. 

2.9.6 Mandar mensajes por telex a otros prestadores de 

servicios en el extranjero para pedir y/o dar in 

formación. 

2.10 Gram§t:ica: 

2.10.1 Poder construir oraciones correctas 

2.10.2 Practicar el uso de conectores y la posición y 
uso de las diferentes partículas gramaticales. 

2 .10. 3 Pr'act;icar las diferentes formas: afirmativa, n§:_ 

gativa e interrogativa de l.os diferentes tiempos 

verbales. 

2.10.4 Practicar la ortografía correcta de las palabras. 

2.10.5 Practicar l.a pronunciación correcta de las palabras. 

B. ESPECir.LIDAD: AGENCIA DE VIAJES Y LINEAS DE TRANSPORTACION 

.. 'J;URISTICA. 

2. Objetivos 

2.1 Prop6si:to. 

2.1.1. Inglé~ con Propósitos Específ:i.cos: Ingl€s con Prop§. 

sitos Ocupacionales antes de desempeñar su trabajo. 

2.2 Objetivos Generales: 
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2.2.1 Utilizar el idioma en el desempeño de su traba­

jo profesional. 

2.2.2 Ampliar su cultura a trav€s del idioma. 

2.3. Trabajo: 

2.3.1 Ocupación: Operador de Viajes. 

2.3 •. 2 Puesto: Gerente o Similar 

2.3.3 Localizació~ del area de trabajo: CualqUier par­

te dentro de la Reptlblica Mexicana. 

2.3.4 Lugar de trabajo: Agencia de Viajes mayoristas o 

minoristas. 

2.3.5 Caracter1sticas del Medio ambiente Psicosocial de 

trabajo: 

Profesional 

En contacto con el público 

Ambiente no familiar 

Ambiente no ruidoso 

De ritmo acelerado 

Formal 

Jerárquico 

Serio 
No agresivo 

2.3.6 Tipo de Relaci6n que se establecerá: 

Individual 

Grupo pequeño (2 a 5 personas) 

Grupo grande (más de 5 personas) 

2.4 Caracte~ísticas de las personas con quienes se estable­

cerá la relaci6n~ 

2.4.1 Prestadores de Servicios usando el Inglés como m~ 

dio de comunicaci6n internacional. 
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2.4.2 Turistas 

Prin~ipalmente norteamericanos. 

De otras nacionalidades pero usando el In­

gl~s oomo medio de comunicación internaci2 
nal. 

2.4.3 Edad: 

De t{:idas las edades. 

Nivel so~io-cultural y económico 

De todos los niveles 

2. 5 Dominio del Ingl~.s en el. campo de trabajo: 

2.s.1 Inglés indispensable 

2.6 Formas de comuniccirse·en :Inglés: 

2.6.1 En forma es~rita {Forma Productiva y R.eceptivaf. 

80% eficiencia • . 
2.6.2 En forma oral (forma Productiva y Receptiva). 80% 

eficiencia •. 

2.7 FrecueQcia con la ~ue ut~lizará el idioma: 

2.7.l Muy frecu~ntemente 

2.8 Eventos comunicativos: 

2.8.l Principa~: Operador de Viajes encargado de organi­

zar y supervisar el trabajo de programadores de 

itinerariQs, coordinadores de tráfico etc. de él 

depende el éxito de los paquetes turísticos que 

ofrezca la agencia de Viajes. 

2.a.2 Otros: Prog~amador de itinerarios, Coordinador de 

.tráficos, _Boletero· etc. 

2.9 Actividades Comuni6ativas para el evento principal: 

2.9.l Entrevistas con clientes o prestadores de servicios 

para recabar opiniones, y pedir o dar información 

acerca de los servicios, 
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2.9.2 Trato formal o de negocios con representantes de 

las compañias extranjeras, manifestando su acue~ 

do o desacuerdo sugiriendo, convenciendo o expl! 

cando conforme a su punto de vista respecto a los 

asuntos laborales. 

2.9.3 Conversar por teléfono con clientes o prestadores 

de servicios para solicitar o dar información ace~~ 
ca de viajes o servicios de transportaci6n. 

2.9.4 Escribir cartas sobre todo de tipo promocional ace~ 

ca de los servicios que ofrece la agencia. 

2.9.5 Escuchar conferencias en el extranjero que les pe~ 

mita actualizarse en su campo. 

2.9.6 Atenci6n personal a clientes para pedir y/o dar-i!l 

fot-rnaci5n, sugerir, explicar o convencer, y confi~ 
t 

mar. 

2.9.7 Mandar mensajes por telex a otros prestadores de 

servicios en el extranjero para pedir y/o dar in­

formaci6n. 

2.10 Gramática: 

2.io.l. Poder constru.ir oraciones correctas. 

2.10.2 Practicar el uso de conectores y la posici5n y uso 

de las diferentes partículas gramaticales-

2.10.3 Practicar las diferen~es formas; afirmativa, nega­

tiva e interrogativa de los diferentes tiempos ve~ 

bales. 

2.10.4 Practicar la ortog~afía correcta de las palabras. 

2.10.s Practicar la pronunciaci6n correcta de las palabras. 
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C. ESPECIALIDAD: PI.ANEACION Y DESARROLLO TURISTICO 

2. Objetivos 

2.1 Prop6sitos 
2.1.1 Inglés como Prop6sitos Espe~ficos: Inglés con 

propósito$ Ocupacionales antes ~e desempeñar su 

trabajo. 

2.2 Objetivos Generales: 

2.2.1 Utilizar el idioma en el desempeño de su traba­

jo profesional. 

2.2.2 Ampliar su.cultura a través del. idioma. 

2.3 Trabajo: 
2.3.2 Puesto: A nivel directivo 

2.3.3 Localizaci6n del &rea de trabajo: cualquier parte 

d~ntro de la República Mexicana. 
2.3.4 Lugar de trabajo: dependencias de Gobierno como 

FONATUR, SECTUR, SECRETARIA DE TURISMO O EMPRESAS 

PRIVADA. 
2.3.5 Características del Medio ambiente Psicosocial de 

trabajo. 

.· 

Profesional 
En contacto con el público 

Ambiente no familiar 

Ambiente no Ruidoso 
De ritmo acelerado 

FOrll\C\l 

JerSrqu:Lco 

Serio 

No agresivo 
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2.3.6 Tipo de relación que se establecerá: 

Grupo pequeño (2 a 5 personas) 

2. 4 Caracter1stic.as de las personas con quienes se estable­

cer§ la relación: 

2.4.1 Prestadores de Servicios us~ndo el In~lés como 

medio de comunicación Internacional. 

2·. 4. 2 Turistas 

2.4.3 Edad: 

Principalmente norteamericanos 

De otras nacionalidades pero usando el In­

glés como medio de comunicación internaci2 

nal. 

De todas las edades 

.Nivel socio-cultural y económico 

De todos los niveles 

2.s Dominio del Inglés en el campo de trabajo: 

2.s.1 Inglés indispensable 

2.6 Formas de comunicarse en Inglés: 

2.6.l En forma escrita (Forma Productiva o Receptiva). 

80% eficiencia. 

2.6.2 Oralmente (Forma principalmente receptiva). 80% 

eficiencia. 

2.7 Frecuencia con la que utilizará el idioma: 

2.1.1 Muy frecuentemente 

2.8 Eventos comunicativos 

2.8.1 Principal: Director de Pl'arieación y Análisis de 

proyectos, realiza las investigaciones necesarias 

características del lugar, estudios de mercado, y 

estudios socio-económicos para poder desarrollar 
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un proyecto. Planteando las posibles alterna­
tivas y analizando cada una de ellas para fina~ 

mente seleccionar la que ofrezca más ventajas. 

2.8.2 Otr.os; Investigador Socio-económico, Jefe de I~ 
ventarios Turisticos, etc, 

2.9 Actividades Comunicativas para el evento principal: 

2.9.l Entrevistas con clientes o prestadores de servi­

cios para recabar opiniones, y pedir o dar info!. 

mación acerca de los estudios que necesitan real~ 

zarse para el proyecto. 

2.9.2 Trato formal o de negocios con representante de 

las cornpañ!as extranjeras, manifestando su acuerdo 

o desacúerdo, sugiriendo, convenciendo o explican­
do conforme a su punto de vista respecto a los 

asÚntos laborales. 

2.9.3 Juntas en las que tendrá que intercambiar informa 
ci6n con expertos planeadores o inversionistas de 

firmas extranjeras describiendo y explicando sus 

planes. 
2.9.4 Traducciones: Traducción e interpretación de textos 

o información referente al área. 

2.9.5 Conversar por teléfono con clientes e prestadores 
de servicios para sol.i_citar o dar información ace!. 

ca de planes, proyectos resultados e inversiones. 

2.9.6 Escuchar conferencias en el extranjero que les peE 

~ita actualizarse ~n su campo. 

2.9.7 Consultas b~bliografícas para extraer informaci6n 

y ampliar sus conocimientos por medio de libros de 
la especialidad que se encuentran escritos en In­

glés. 
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2.10-Gram&tica: 

2.10.1 Poder construir oraciones correctas. 

2.10.2 Practicar el uso de conectores y la posici6n y 
uso de las diferentes part1cu1as gramaticales. 

2.10.3 Practicar las diferentes fo:J;!TlaS: afir~ativa, ~~ 

gativa e interrogativa de los diferentes tiempos 

verbales. 

2.10~4 Practicar la ortografía correcta de las palabras. 

2.10.á Practicar la pronunciaci6n correcta de las pala­

bras. 

III. Identificaci6n de las Necesidades por los alumnos en cuantó a 

los Métodos de Evaluación. 

La informaci6n arrojada en cuanto a los Métodos de Evaluación 

aunque no es exhaustivaf proporciona una guía respe'cto a la 

forma de evaluar que el alumno consid'era conveniente que cu­

bre los requisitos básicos para la elaboraci6n de los instr~ 

mentos de evaluación, sin descartar la posibilidad de que am­

pliando la investigaci6n pudieran aclararse otros aspectos 

técnicos propios de la evaluación. 

3. Evaluación 

3.1 Formas de evaluaci6n: 

3.1.1 Examen oral y Examen Escrito 

:3 .2 Otra,s formas de valuar: 

3.2.1 Tarea,s 

3.2.2 Exposiciones orales. 

3.2.3 Participación Activa en clase 
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IV. Identificación de las Necesidades por los alUinnos en cuanto 

a el curriculum. 

Por lo que respecta a el curriculurn se contemplan los prin­

cipales aspectos que pudieran afectar lé'j._consecuc:i,6n de los 

objetivos que el ~lumno ha determinado ~reviamente. como lo 

son.; Las Instalaciones de la Escuel<:i, el tiempo disponible 

para el aprendizaje, los maestros, el número de alumnos, las 

ayudas técnicas para el aprendizaje y los programas. 

4. El Curriculum 

4.1 Instalaciones de la Escuela 

4.1.1 Aulas adecuadas y suficientes 

4.1.2 No es posible el uso del proyectorr ya que no se 

puede hacer obscurecer los salones. 

4.2 Tiempo: 

4.2.1 Las horas de clase son insuficientes para cubrir 

los obir,1:1.vos. 

4.3 Maestros: 

4.3.1 Algunos necesitan que se dé un enfoque didáctico 

a su preparación. 

4.4 Número de alumnos: 

4.4.1 Son muchos 

4.5 Ayudas técnicas para el aprendizaje 

4.5.1 Laboratorio de idiomas: 
Es insuf!ciente el uso del laboratorio de 

idiomas una vez a la semana. 

No se le esta dando al laboratorio el uso 

adecuado. 
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4.6 Programas 

4.6.1 Es necesaria especificar los objetivos de acue~ 

do a las necesidades reales del alwnno. 

4.6.2 Es necesario que los programas contemplen los ª.2. 
pectos gramaticales implícitos en las nociones y 

funciones que ae practican. 
4.6.3 Selecci6n de materiales coherentes con los obje­

tivos. 

4.6.4 Es necesario dotar al maestro de una metodología 

propia para poder lograr los objetivos. 
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Finalmente, podemos decir que para tener una plena iden­

tificación de necesidades, aparte de que el alwuno identifique 
las suyas, es indispensable ~u identificación por parte de los 

maestros y de los prestadores de sa.""Vicios, Este trabajo inc1~ 
ye sólo la primera parte, o ~ea el punto de v.ista del ~studiante; 

ser1a pues conveniente contar con la Identificación de Necesid~ 

des por parte de maestros y prestadores de servicios, que pudi~ 
r.a ser objeto de otro trabajo. Para esto, se seguir1a el mismo 

procedimiento, de tal manera que hubiera una uniformidad y per­

mitiera comparar las opiniones de uno y otros. De aqu1 se deri­

var!a la "negociación~ entre el al~o, la instituci6n (maestros 

y autoridades) y los prestadores de servicios, de la que se habló 

al principio de esta ~nvestigación y se procedría entonces, a la 
transformación de las necesidades en objetivos de los programas. 
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